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Příjmení, jméno:
Datum narození:

1. Písemná zkouška z radiokomunikačních předpisů
Omezený průkaz radiotelefonisty námořní pohyblivé radiotelefonní služby - OFP

(§ 2 písm. f) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. Státní kontrolu elektronických komunikací vykonává
- Český telekomunikační úřad
- Česká obchodní inpekce
- Ministerstvo vnitra

2. Radiokomunikační službou je komunikační činnost, která spočívá v přenosu, vysílání
nebo příjmu signálů prostřednictvím
- optických signálů
- rádiových vln
- akustických signálů

3. Za obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného průkazu odborné způsobilosti
uloží Úřad fyzické osobě pokutu do výše
- 1 000 Kč
- 10 000 Kč
- 100 000 Kč

4. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů pro leteckou a námořní pohyblivou službu je
při prvním vydání průkazu stanovena na
- 5 let
- 10 let
- 15 let

5. Největší prioritu a absolutní přednost má zpráva
- tísňová (signál MAYDAY)
- pilnostní (signál PAN PAN)
- bezpečnostní (signál SECURITE)

6. Individuální oprávnění k využívání rádiových kmitočtů uděluje
- Ministerstvo dopravy
- Ministerstvo průmyslu a obchodu
- Český telekomunikační úřad

7. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů námořní a letecké pohyblivé služby se na
základě žádosti držitele prodlužuje o
- 5 let
- 10 let
- 15 let

8. Zajištění účelného využívání rádiových kmitočtů a správu rádiového spektra
vykonává
-     Ministerstvo průmyslu a obchodu
- Ministerstvo vnitra
- Český telekomunikační úřad
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9. V případě, že doba platnosti průkazu odborné způsobilosti již uplynula, může držitel 
průkazu žádat o nový průkaz
- v období do jednoho roku ode dne pozbytí platnosti platnosti průkazu
- v období do dvou let ode dne pozbytí platnosti průkazu a nový průkaz obdrží
- kdykoliv po uplynutí doby platnosti průkazu a nový průkaz vždy obdrží 

10. Mezinárodní volací značka lodní stanice u lodí zapsaných v námořním rejstříku ČR 
je 
- OL a další písmeno 
- OL a další dvě písmena (případně OL a čtyři číslice u jachet)
- OL a další tři písmena (případně OL a dvě číslice u jachet)

                                                                               
11. Pohyblivá stanice námořní pohyblivé služby je 

- lodní stanice
- pobřežní stanice
- letecká stanice

                                                                         
12. Pořadí zpráv podle důležitosti je následující:

- pilnostní zpráva (URGENCY), bezpečnostní zpráva (SAFETY), tísňová zpráva 
(DISTRESS), 

- tísňová zpráva (DISTRESS), pilnostní zpráva (URGENCY), bezpečnostní zpráva 
(SAFETY)        

- bezpečnostní zpráva (SAFETY), tísňová zpráva (DISTRESS), pilnostní zpráva 
(URGENCY), 

13. V mezinárodní volací značce České republiky tvoří první dvě písmena (prefixy) vždy 
dvojice písmen
- OK nebo OL 
- OM nebo OP
- OE nebo OF 

                                                                                                                                                                                   
14. Falešné volací značky a falešné signály 

- lze používat jen se souhlasem hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- lze používat jen se souhlasem velitele lodi nebo letadla
- se nesmí používat 

                                                            
15. Maximální povolený výkon lodní stanice pracující v pásmu VHF je:

- 5 W
- 25 W
- 50 W

16. Kanál 16 je v námořní pohyblivé službě určen k
- pouze tísňovému a pilnostnímu volání, upozornění na bezpečnostní volání
- pouze navázání spojení s následným přeladěním na pracovní kanál
- tísňovému a pilnostnímu volání, upozornění na bezpečnostní volání a k navázání 

spojení s následným přeladěním na pracovní kanál
            

                                                                                  
17. Jaký průkaz opravňuje jeho držitele k obsluze pobřežní stanice na vnitrozemských 

vodních cestách
- omezený průkaz radiotelefonisty námořní pohyblivé radiotelefonní služby
- omezený průkaz radiotelefonisty vnitrozemské vodní plavby
- všeobecný průkaz radiotelefonisty námořní pohyblivé radiotelefonní služby
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18. Předmětem telekomunikačního tajemství je zejména
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných telekomunikačními 

zařízeními a sítěmi, včetně zpráv určených veřejnosti
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných pouze telekomuni-

kačními zařízeními a sítěmi, a podle uvážení zpráv určených veřejnosti
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných telekomunikačními 

zařízeními a sítěmi s výjimkou zpráv určených veřejnosti

19. o prodloužení doby platnosti průkazu odborné způsobilosti se žádá
- ústně, kdykoliv v době platnosti průkazu
- písemně, nejpozději jeden měsíc po konci platnosti průkazu
- písemně, minimálně jeden měsíc před koncem platnosti průkazu

20. AIS transpondér je rádiová stanice umožňující
- pouze příjem a zpracování rádiového signálu automatického identifikačního sys-

tému
- příjem, vysílání a zpracování rádiového signálu automatického identifikačního 

systému
- pouze vysílání rádiového signálu vnitrozemského identifikačního systému                                                                                                                                                      
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2. Písemná zkouška z radiokomunikačního provozu
Omezený průkaz radiotelefonisty (námořní) pohyblivé radiotelefonní služby - OFP

(§ 2 písm. f) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. v radiotelefonním provozu je nutné
- mluvit velmi pomalu, rozvážně a používat dokonalá a perfektní souvětí
- pro urychlení provozu je třeba se vyjadřovat jadrně a nic nebrání občas , jeví-li

se to rozumné, zvýšit hlas
- mluvit stručně a vystříhat se váhavých zvuků, zabránit zbytečnému opakování

2. Účelem rádiového zařízení v námořní pohyblivé službě je
- zajištění komunikace pouze při bezpečnosti a majetku 
- pouze získání informací pro bezpečnou plavbu
- zajištění bezpečnosti života a majetku, získání informací pro bezpečnou plavbu, 

přispění k efektivnější organizaci využití plavidel    

3. technika řeči
- odborové svazy doporučují (za účelem usnadnění náročné služby operátorů) po-

užívat jakékoliv oživení komunikačního kanálu          
- správná a pečlivá výslovnost bez hrubých výrazů, stejnoměrná rychlost, stejná 

úroveň (síla a výška hlasu), přepínání mikrofonu přesně synchronizujeme s naší 
mluvou

-     je nutno hovořit co nejrychleji, aby všechny lodě měly možnost dokonale využít  
            poměrně nákladné rádiové zařízení

4. v teritoriálních vodách se pro navazování spojení a při provozu používají
- některý z jazyků: anglický, francouzský, španělský, ruský, čínský nebo úřední ja-

zyk dané země 
- anglický jazyk nebo úřední řeč dané země
- anglický jazyk nebo rodná řeč kohokoli z obyvatel daného státu  

5. při navazování rádiového spojení 
- voláme nejprve třikrát volací znak nebo jméno volané stanice
- voláme nejprve třikrát volací znak nebo jméno vlastního plavidla 
- voláme nejprve třikrát volací znak nebo jméno volané stanice za kterým násle-

duje slovo SHIP nebo YACHT

6. pro navazování spojení se používá 
- pracovní kanál nebo kmitočet 
- navazovací kanál nebo kmitočet
- volací kanál nebo kmitočet 

                                   
7. před zahájením vysílání musíme 

- na zvoleném kanálu zjistit, zda neprobíhá korespondence a pokud ano, počkáme 
na ukončení nebo přestávku ve vysílání

- pečlivě poslouchat, zda neprobíhá provoz a pokud ano, je třeba před vysíláním 
zvýšit výkon naší stanice na maximum a teprve potom začít vysílat

- pořádně se rozhlédnout z lodi, zda nerušíme okolní stanice

8. signál SÉCURITÉ se použije v případě 
- jestliže na lodi má člen posádky horečku, požadujete lékařskou pomoc
- varování pro ostatní lodi, v oblasti plave utržená boje
- varování pro ostatní lodi, v blízkosti je inspektor pobřežní stráže nebo telekomu-

nikací 
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9. správné volání pobřežní stanice RIJEKA RADIO (od lodě NIKE 6)
- RIJEKA RADIO, RIJEKA RADIO, RIJEKA RADIO this is sailing boat NIKE 6, 

NIKE 6, NIKE 6 over 
- NIKE 6, NIKE 6, NIKE 6, I have message for RIJEKA RADIO, RIJEKA RADIO, 

RIJEKA RADIO, Do you hear me? over 
- this is sailing boat NIKE 6, NIKE 6, NIKE 6, Do you hear me? over 

                    
10. Identifikace plavidla OLGF v radiotelefonním provozu je:

- volací značka lodi
- jméno lodi
- jméno držitele plavidla 

11. signál MAYDAY je 
- je bezpečnostním signálem 
- je mezinárodním radiotelefonním tísňovým signálem 
- vyslané Morseovými znaky na VKV kanálu č. 16 je poplachovým signálem 

12. bezpečnostní signál se používá zejména 
- před zprávami, které se týkají bezpečnosti plavby nebo meteorologické výstrahy
- při nebezpečných situacích, bezprostředně ohrožujících život posádky (alkoho-

lismus, drogy …)
- při nebezpečných akcích na moři, např. při „zátahu“ na pašeráky

13. pilnostní signál má tvar
-     PAN PAN   PAN PAN  PAN PAN  
- PILNI  PILNI  PILNI
- URGENT  URGENT  URGENT

14. Kanál č. 16 v pásmu VKV je v námořní pohyblivé službě vhodný zejména pro nava-
zování spojení
- na malé vzdálenosti cca do 10 km
- na velké vzdálenosti až do 1000 km
- na libovolné vzdálenosti    

15. chceme, aby protější stanice zopakovala text mezi slovy DOG a CAT, požádáme je 
o to  standardním výrazem
- SAY AGAIN ALL AFTER DOG AND CAT
- SAY AGAIN ALL BEFORE DOG AND CAT
- SAY AGAIN ALL BETWEEN DOG AND CAT  

         
16. tísňová zpráva obsahuje 

- MAYDAY, počet členů posádky, velikost a typ plavidla, vzdálenost do nejbližšího 
přístavu 

- MAYDAY, polohu plavidla v tísni, počet členů posádky a pasažérů, stav zásob  
      potravin a sdělení o náladě lidí na palubě
- MAYDAY, identifikaci plavidla, polohu plavidla v tísni, povahu tísně, druh poža-

dované pomoci a jakékoli další sdělení usnadňující pomoc  

17. signál SILENCE FINI je 
- signál oznamující ukončení tísňového provozu, vysílá jej stanice, která tento tís-

ňový provoz řídila
- signál používaný pobřežní stanicí s nejvyšším výkonem v dané oblasti před kaž-

dým vysíláním 
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- je oznámení, že je třeba okamžitě ukončit veškerá vysílání (vysílané pobřežními 
nebo lodními stanicemi)

18. pilnostní signál a zpráva, která za ním následuje, má přednost 
- před všemi spojení s výjimkou služebních zpráv
- před každým jiným spojením s výjimkou tísňových spojení 
- před každým jiným spojením s výjimkou tísňových spojení a spojením, kterým 

předchází bezpečnostní signál 

19. stanice která není v tísni, smí v určitých situacích vysílat signál
- MAYDAY HELP THEM
- MAYDAY DELEGACY
- MAYDAY RELAY    

                                                   
20. pokud jsme se při vysílání nějakého výrazu přeřekli, před jeho správným opakováním 

použijeme slovo 
- CORRECTION
- GO AHEAD
- RECEIVED

21. Radiotelefonní služba na vodních cestách zahrnuje tyto kategorie služeb
- plavidlo – přístavní správa, komunikace na plavidle
- plavební informace, plavidlo – přístavní správa, komunikace na plavidle
- plavidlo – plavidlo, plavební informace, plavidlo – přístavní správa, komunikace 

na plavidle                                                                         
22. volací znak případně jinou identifikaci stanice je nutno vysílat alespoň jednou za 

- 1 minutu 
- 5 minut 
- 30 minut  

23. pořadí přednosti zpráv v námořní pohyblivé službě
- tísňové, pilnostní, bezpečnostní a ostatní
- tísňové, bezpečnostní, urgentní a normální
- nouzové, bezpečnostní, urgentní a neurgentní

24. text složený z číslic se zpravidla čte 
- číslice se čtou logicky po trojicích a poslední číslice může být sama, popř. dvojice 
může být sama 
- číslice se čtou logicky po dvojicích 
- každá číslice zvlášť 

25. zachytíte-li volání na lodi CYPRUS, které je Vám určeno, ale nevíte, kdo Vás volá, 
použijete postup
- ozvete se,  THIS IS CYPRUS, WHO IS CALLING ME ?    
- zavoláte nejbližší pobřežní stanici a požádáte ji o informaci
- nebudete dělat nic a počkáte, až budete znovu zavoláni 

   
26. PTT je označení tlačítka na mikrofonu,  jehož stisknutím u zapnuté radiostanice do-

jde 
- k umožnění vysílání řeči
- k automatickému vyslání tísňové zprávy
- k aktivaci stanice do provozu

27. mezinárodní hláskovací abeceda
-     D  - Delta H  - Hotel             L - Lima 
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-     D  - Delta            H  - Hotel             L - Lisabon 
-     D  - Dakar           H  - Hotel           L - Lisabon

28. mezinárodní hláskovací abeceda
-     A  - Alpha              E  - Echo                  I  - Idaho
-     A  - Alex                 E  - Echo                I  - India  
-     A  - Alpha               E - Echo                  I  - India    

29. mezinárodní hláskovací abeceda
-     N - Nora        R - Romeo          V - Victor
-     N - November        R - Romeo          V - Victor
-     N – November R  - Roma                 V - Victor     

30. volání v kategorii služby plavidlo – plavidlo probíhá
-     v simplexním provozu   
- v duplexním provozu
- v semiduplexním provozu          

31. výraz „ROGER“ znamená 
- skončil jsem vysílání a očekávám vaši odpověď 
- vaši zprávu jsem přijal a rozumím jí      
- vaši zprávu jsem přijal, ale nerozumím jí         
                                                                     

32. Využívání kmitočtového kanálu 70 (DSC) je na vnitrozemských vodních cestách
- dovoleno
- zakázáno
- dovoleno pouze při navazování spojení

33. správná zkratka pro „koordinovaný světový čas“
- UTC
- CTU
- TCU

                                                                                     
34. potvrzování zpráv (loď Kieldrecht přijala z pobřežní stanice Bern zprávu č. 54)

- This is motor vessel KIELDRECHT, BERN RADIO your message number 54 
RECEIVED, OUT

- This is motor vessel KIELDRECHT, your message number 54 RECEIVED, OUT
- BERN RADIO this is motor vessel KIELDRECHT, your message number 54 

RECEIVED, OUT

35. Volací signál MAYDAY RELAY je
- signál oznamující ukončení tísňového provozu, vysílá jej stanice, která tento 

tísňový provoz řídila 
- signál předcházející opakování tísňové zprávy stanicí, která ji zachytila z vysílání 

lodní stanice v tísni, ale tuto zprávu nikdo nepotvrdil a loď sama není schopna 
poskytnout pomoc

- signál, který se v námořní frazeologii již nepoužívá

36. signál SILENCE FINI je
- signál oznamující ukončení tísňového provozu, vysílá jej stanice, která tento 

tísňový provoz řídila
- signál předcházející opakování tísňové zprávy stanicí, která ji zachytila z vysílání 

lodní stanice v tísni, ale tuto zprávu nikdo nepotvrdil a loď sama není schopna 
poskytnout pomoc
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- signál, který se v námořní frazeologii již nepoužívá

37. námořní jachty plující pod českou vlajkou
- mají povinnost vést rádiový (staniční) deník
- mají povinnost vést rádiový (staniční) deník pouze v případě tísňového a pilnost-

ního volání
- nemají povinnost vést rádiový (staniční) deník

38. Simplexní provoz je způsob provozu rádiové stanice, který 
- umožňuje přenos zpráv na jednom rádiovém kanálu střídavě v obou směrech, 

např. pomocí ručního ovládání (příjem/vysílání), přičemž během vysílání zpráv 
není možný současný příjem zpráv

- umožňuje současný přenos zpráv oběma směry a vyžaduje současné využívání 
dvou kmitočtů

- se nepoužívá v rádiové komunikaci v námořní pohyblivé službě

39. výraz „GO TO CHANNEL …“ znamená
- přejděte na kanál …  
- uvolněte kanál …
- nepoužívejte kanál …

40. výraz „OVER“ znamená 
- oprava
- kontrola rádia  
- skončil jsem vysílání a očekávám vaši odpověď   
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3. Písemná zkouška z elektrotechniky a radiotechniky
Omezený průkaz radiotelefonisty (námořní) pohyblivé radiotelefonní služby - OFP

(§ 2 písm. f) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. Provoz alternátoru bez připojení na akumulátor může způsobit
- zničení připojených zařízení
- prodlužení životnosti alternátoru
- pokles napětí v elektrickém obvodu

2. údaj elektrické napětí 2 V lze také zapsat
- 20 mV
- 200 mV
- 2000 mV

3. vodivost látek je způsobena
- spojenými protony v atomech látek
- volnými elektrony v atomech látek
- vazbou mezi protony a elektrony

                                                  
4. vztah mezi výkonem (příkonem) (P), napětím (U) a proudem (I) je

- U = P*I
- I = P*U
- P = U*I

                                                       
5. sériově řazené akumulátory

- se zapojují pro zvýšení dodávaného proudu
- se zapojují pro zvýšení dodávaného napětí
- nelze zapojit

                                       
6. Jmenovité napětí článku olověného akumulátoru je

- 1,2 V
- 2 V
- 3 V 

                                                                                                        
7. všesměrová anténa musí přijímat nebo vysílat stejně všemi směry

- v horizontální rovině
- ve vertikální rovině
- ve všech rovinách

                                     
8. Radiotechnická součástka je identifikována jako kondenzátor, pokud se její hodnota 

měří v

- mΩ
- mW
- pF

        
9. Jmenovité napětí článku alkalického akumulátoru je

-     1,2 V     
-     2 V   
- 3 V

                      
10. Olověný akumulátor nabíjíme

- libovolným proudem
- proudem (v A) o velikosti celé kapacity akumulátoru (v Ah)
- proudem (v A) o velikosti desetiny kapacity akumulátoru (v Ah)
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11. radiostanice odebírající z baterie 12 V proud 500 mA má příkon
- 0,6 W
- 6 W
- 60 W

                                                      
12. v suchém, bezprašném prostředí považujeme za bezpečné napětí

-     stejnosměrné do 6 V a střídavé pouze do 2,5 V
- stejnosměrné do 60 V a střídavé do 25 V
- stejnosměrné pouze do 600 V a střídavé do 250 V
                                                  

13. Funkce „SQUELCH“ VKV radiostanice je určena
- k potlačení slabších rušivých signálů včetně vlastního šumu přijímače
- k zesílení příjmu radiostanice
- k vypnutí radiostanice

   
14. vztah mezi délkou vlny (λ) a kmitočtem (f), když je c rychlost světla, je

- λ = f / c
- f = c / λ
- c = f / λ

                                                                                    
15.    délka rádiové vlny v pásmu 160 MHz (VHF) je 

- cca. 2 m
- cca. 20 m
- cca. 200 m

                                                                                        
16. Suché galvanické články

- lze dobíjet
- lze dobíjet pouze jedenkrát
- nelze dobíjet

17. Ampérmetr a voltmetr se při měření zařazují
- ampérmetr paralelně ke spotřebiči, voltmetr do série se spotřebičem
- ampérmetr do série se spotřebičem, voltmetr paralelně ke spotřebiči
- libovolně ke spotřebiči podle uvážení obsluhy

                                              
18. tři dobré vodiče elektřiny jsou

- sklo, vzduch, plast, porcelán
- měď, zlato, stříbro
- grafit, olovo, papír

                                         
19. Výstupním výkonem stanice se rozumí

- výkon koncového stupně vysílače dodávaný do napaječe anténního systému
- maximální výkon baterie dodávaný do obvodu
- výkon motoru plavidla

                                              

20. všesměrová anténa má vyzařovací charakteristiku
- osmičkovou
- směrovou ve tvaru kapky
- kruhovou
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                                                                                                Datum:                       

                                                                                                Podpis:                            
Příjmení, jméno:
Datum narození:

1. Písemná zkouška z radiokomunikačních předpisů                                                                               
Všeobecný průkaz radiotelefonisty námořní pohyblivé radiotelefonní služby - VFN

(§ 2 písm. e) vyhlášky)

1. Státní kontrolu elektronických komunikací vykonává
- Česká obchodní inpekce
- Český telekomunikační úřad
- Ministerstvo vnitra

2. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů pro leteckou a námořní pohyblivou službu je 
při prvním vydání průkazu stanovena na 
- 5 let
- 10 let
- 15 let                 

3. Radiokomunikační službou je komunikační činnost, která spočívá v přenosu, vysílání  
nebo příjmu signálů prostřednictvím
- akustických vln
- rádiových vln
- optických vláken
                                                                                         

21. Individuální oprávnění k využívání rádiových kmitočtů uděluje
- Ministerstvo dopravy 
- Ministerstvo průmyslu a obchodu
- Český telekomunikační úřad

                                                                                                       
22. Zajištění účelného využívání rádiových kmitočtů a správu rádiového spektra 

vykonává
-     Ministerstvo průmyslu a obchodu    
- Český telekomunikační úřad
- Ministerstvo vnitra

                
23. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů námořní a letecké pohyblivé služby se na 

základě žádosti držitele prodlužuje o
- 5 let
- 10 let
- 15 let

                                                                        
24. Za obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného průkazu odborné způsobilosti 

uloží Úřad fyzické osobě pokutu do výše
- 1 000 Kč
- 10 000 Kč
- 100 000 Kč

                                                                                                 
25. Fyzická osoba vykonávající obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného prů-

kazu odborné způsobilosti se dopustila
- omylu 
- přestupku
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- trestného činu 

26. Mezinárodní volací značka lodní stanice u lodí zapsaných v námořním rejstříku ČR 
je 
- OL a další písmeno 
- OL a další dvě písmena (případně OL a čtyři číslice u jachet)
- OL a další tři písmena (případně OL a dvě číslice u jachet)

                                                                               
27. Rádiové kmitočty z pásma 160 MHz spadají do pásma označovaného jako

- VHF
- UHF
- MW

                                                                                    
28. První znak nebo dva první znaky mezinárodní volací značky označují

- oblast, ve které se může stanice pohybovat
- typové označení stanice
- státní příslušnost stanice

29. V mezinárodní volací značce České republiky tvoří první dvě písmena (prefixy) vždy 
dvojice písmen
- OK nebo OL 
- OM nebo OP
- OE nebo OF 

                                                                                                                                                                                   
30. Falešné volací značky a falešné signály 

- lze používat jen se souhlasem hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- lze používat jen se souhlasem velitele lodi nebo letadla
- se nesmí používat 

                                                            
31. Pohyblivá stanice námořní pohyblivé služby je 

- lodní stanice
- pobřežní stanice
- letecká stanice

                     
32. Provozovatel stanice vysílá vlastní volací značku během spojení

- vždy na konci spojení
- předepsaným postupem minimálně na začátku a na konci
- podle situace

                                                                                     
33. Tísňové volání a tísňová zpráva se vysílají jen na rozkaz

- člena posádky lodi nebo letadla
- hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- velitele nebo osoby odpovědné za loď nebo letadlo 

              
34. Mezinárodní středovlnný tísňový a bezpečnostní kmitočet v radiotelefonii je

- 4252 kHz 
- 2182 kHz
- 125,1 MHz

              
35. o prodloužení doby platnosti průkazu odborné způsobilosti se žádá

- písemně, minimálně jeden měsíc před koncem platnosti průkazu
- ústně, kdykoliv v době platnosti průkazu
- písemně, nejpozději jeden měsíc po konci platnosti průkazu
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36. Jaký průkaz opravňuje jeho držitele k obsluze pobřežní stanice na vnitrozemských 

vodních cestách
- omezený průkaz radiotelefonisty námořní pohyblivé radiotelefonní služby
- omezený průkaz radiotelefonisty vnitrozemské vodní plavby
- všeobecný průkaz radiotelefonisty námořní pohyblivé radiotelefonní služby

                                                                                
                                                                                          

37. Předmětem telekomunikačního tajemství je zejména
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných telekomunikačními 

zařízeními a sítěmi, včetně zpráv určených veřejnosti
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných pouze telekomuni-

kačními zařízeními a sítěmi, a podle uvážení zpráv určených veřejnosti
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných telekomunikačními 

zařízeními a sítěmi s výjimkou zpráv určených veřejnosti
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2. Písemná zkouška z radiokomunikačního provozu 
Všeobecný průkaz radiotelefonisty námořní pohyblivé radiotelefonní služby - VFN

(§ 2 písm. e) vyhlášky)

1. v radiotelefonním provozu je nutné
- mluvit velmi pomalu, rozvážně a používat dokonalá a perfektní souvětí 
- mluvit stručně a vystříhat se váhavých zvuků, zabránit zbytečnému opakování
- pro urychlení provozu je třeba se vyjadřovat jadrně a nic nebrání občas, jeví-li se 

to rozumné, zvýšit hlas

2. rádiová komunikace se používá v pohyblivé námořní službě zejména pro
- zajištění bezpečnosti života na moři a na vodních cestách, pro orientaci plavidel 

a pro efektivnější organizaci využití plavidel
- označování plavební dráhy a vodních cest v mlze
- snadnější orientaci na moři a plavebních cestách v situacích, kdy není vidět na 

plavební znaky nebo na majáky

3. signál MAYDAY RELAY je 
- signál předcházející opakování tísňové zprávy stanicí, která ji zachytila z vysílání 

lodní stanice v tísni, ale tuto zprávu nikdo nepotvrdil a loď sama není schopna 
poskytnout pomoc 

- signál vyjadřující, že se jedná o cvičnou tísňovou zprávu
- výzva k ukončení tísňového provozu

4. správné volání pobřežní stanice RIJEKA RADIO (od lodě NIKE 6)
- RIJEKA RADIO, RIJEKA RADIO, RIJEKA RADIO this is sailing boat NIKE 6, 

NIKE 6, NIKE 6 over  
- RADIO RIJEKA, RADIO RIJEKA, RADIO RIJEKA here is NIKE 6 go to channel 

6
- Sailing boat NIKE 6, NIKE 6, NIKE 6 is calling RADIO RIJEKA go ahead

                    
5. předběžnými operacemi před voláním rozumíme

- přivolání velitele lodě nebo hlavního operátora stanice
- bezpečné zakotvení lodě, uzavření všech oken a dveří stanice   
- kromě přípravy stanice a operátora na spojení i prověření, zda na volacím kmi-

točtu někdo nepracuje, a pokud jde o tísňový a volací kmitočet zda se zde neo-
dehrává tísňový provoz, nebo neprobíhá radiotelefonní hlídka

          

6. signál MAYDAY znamená
- bezpečnostní signál (anglicky SAFETY)
- pilnostní signál (anglicky URGENCY)
- tísňový signál (anglicky DISTRESS)

                     
7. MAN OVERBOARD (kdy je ohrožen jeden život, ale ostatní členové posádky ani loď   
       nejsou v ohrožení) patří do kategorie komunikace

- tísňové
- pilnostní 
- bezpečnostní 

8. signál SILENCE FINI je
- signál používaný pobřežní stanicí s nejsilnějším signálem v dané oblasti, před 

každým vysíláním 
- signál oznamující ukončení tísňového provozu a vysílá jej stanice, která tento 

tísňový provoz řídila 
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- oznámení, že je třeba okamžitě ukončit veškerá vysílání (vysílané pobřežními 
nebo lodními stanicemi)       

9. za včasné vyrovnání lodních radiokomunikačních poplatků za služby pobřežních sta-
nic má zodpovědnost 
- operátor, který má na lodi službu
- velitel lodě
- AAIC – mezinárodní odúčtovna lodních poplatků, se kterou má vlastník lodě 

smlouvu

10. odpověď na otázku pobřežní stanice WHAT IS YOUR (RADIO) COMPANY? v pří-
padě, že loď pod českou vlajkou požaduje placenou radiokomunikační službu, zní
- CS01
- CZE
- Czech Telecommunication Office 

11. tísňová zpráva obsahuje 
- MAYDAY, identifikaci plavidla, polohu plavidla v tísni, povahu tísně, druh poža-

dované pomoci a jakékoli další sdělení usnadňující pomoc 
- MAYDAY, identifikaci plavidla, počet členů posádky, velikost a typ plavidla, vzdá-

lenost do nejbližšího přístavu
- MAYDAY, polohu plavidla v tísni, počet členů posádky a pasažérů, stav zásob 

potravin a sdělení o náladě lidí na palubě                       
      

12. mezi složky poplatku za radiokomunikační služby v námořní pohyblivé službě nepatří
- pozemní poplatek (LL)
- pobřežní poplatek (CC)
- poplatek za využívání rádiového spektra

                                                   

13. poplatky za radiokomunikační služby v námořní pohyblivé službě se účtují v
- EURO
- švýcarských francích 
- v měnové jednotce Gfr (zlatý frank Mezinárodní telekomunikační unie)

14. zpráva, před kterou je vysílán pilnostní signál, může být vyslána
- pouze v otevřené řeči  
- u civilních plavidel pouze v otevřené řeči, vojenské lodě a lodi policie mohou po-

užívat kódovaný text
- u civilních plavidel pouze v otevřené řeči, vojenské lodě a lodi policie mohou po-

užívat kódovaný text pouze se svolením velitele plavidla
                                                                                       

15. volací znak, případně jinou identifikaci stanice, je nutno vysílat alespoň jednou za 
-     1,5 minuty            
- 5 minut
- 15 minut 

16. smí stanice v tísni při tísňovém volání směrovat volání konkrétní stanici (lodi)?
- ano, záchranářské práce jsou drahé, vybírá si tedy dle svých časových a finanč-

ních možností a podle toho směruje volání 
- záleží na rozhodnutí osoby odpovědné za plavidlo
- ne, jde o životy a zachránce si nelze vybírat    

17. zaslechne-li operátor stanice volání, ale nerozumí, komu je určeno
- okamžitě potvrdí příjem volání 
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- odpoví WHO IS CALLING ME?
- nesmí odpovědět, musí počkat až volající volání zopakuje                    

                                                                                
18. Identifikace plavidla OLGF v radiotelefonním provozu je:

- volací značka pobřežní stanice
- jméno plavidla
- volací značka lodi

19. standardní výraz WORD TWICE ve zprávě má význam
- každé slovo se musí číst dvakrát
- používá se jen v tísni a znamená, že je třeba spustit záchranný člun
- tento standardní výraz neexistuje      

                                                                          

20. v případě, že bylo omylem vysláno tísňové volání
- není třeba cokoli podnikat
- loď vyvěsí vlajkový signál P
- okamžitě jej stejným prostředkem odvoláme a následně všemi ostatními dostup-

nými prostředky 

21. správná zkratka pro „koordinovaný světový čas“
- CTU
- UTC 
- TCU

                            
22. pro spojení loď – loď na vzdálenost cca 10 mil je optimální použít kmitočet z pásma  

- VKV
- krátkých vln       
- středních vln   

23. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
                -     C  - Cyril / Charlie              G  - Gustav / Golf                     K  - Karel / Kilo 
                -     C  - Cyril / Charles              G  - Gustav / Gordon               K  - Karla / Kirk
                -     C  - Ctirad / Charlie             G  - Gejza / Golf                      K  - Karel / Kirk                                                                    

24. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
-     B  - Blanka / Bravo            F  - František / Foxtrot             J  - Jan / Juliett   
-     B  - Božena / Bravo           F  - František / Foxtrot            J  - Josef / Juliett 
-     B  - Božena / Brian            F  - Felix / Foxtrot                    J  - Josef / Jutta  

25. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
                -    O  - Oskar / Oscar              S  - Svatopluk / Sandra       W  - dvojité V / Willy
                -    O  - Oskar / Olsen              S  - Svratka / Sierra             W  - vévé / Whisky
                -    O  - Otakar / Oscar           S  - Svatopluk / Sierra              W  - dvojité V / Whisky                               

26. správná zkratka pro „poplatek za služby pobřežní stanice“
- CC (Coast Charge) 
- BC (Board Charge)
- SC (Ship Charge)

27. správná zkratka pro „částka za přenos po pozemních spojích“
- CC (Coast Charge) 
- LL (Land Line)
- SC (Ship Charge)

                                                                                                  
28. při použití mezinárodní hláskovací abecedy se znak „@“ (zavináč) vyjádří výrazem
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- TO
- AT
- SPACE        

                                                                                     
29. správná zkratka pro „Mezinárodní námořní organizace“

- MOI  
- OIM
- IMO                                                   

30. správná zkratka pro „identifikační číslo v námořní pohyblivé službě“
- MMSI
- SSMI
- ISMM   

                                                                     
31. výraz „ALL BEFORE…“ znamená

- vše mezi …
- vše před …
- vše za …     

                                 
32. výraz „GO AHEAD“ znamená

- nastartujte motor
- přejděte na kanál
- vysílejte   

33. výraz „RADIO CHECK“ znamená 
- kontrola rádia
- porucha rádia 
- potvrzení příjmu   

34. výraz „GO TO CHANNEL SIX AND STAND BY“ znamená
-     uvolněte kanál 6 a čekejte   
- přejděte na kanál 6 a ukončete provoz
- přejděte na kanál 6 a čekejte

35. výraz  „I SAY AGAIN“ znamená 
- opakuji 
- potvrzuji příjem 
- jsem připraven

                                                                                    
36. Fráze „WILCO“ znamená

- rozumím Vaší zprávě a budu podle ní postupovat 
- potvrďte mi, že jste zprávu přijal a rozuměl jí
- přijal jsem Vaší poslední zprávu  

                                                                                                 
37. výraz „OVER“ znamená 

- hláskuji
- skončil jsem vysílání a očekávám vaši odpověď
- vypínám stanici 

38. výraz „I SPELL“ znamená
- opravuji 
- opakuji
- hláskuji    
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39. přeložte do češtiny (piště čitelně):
- At one five zero zero UTC in position five nautical miles exactly north of Cap Gris Nez 

Lighthouse    stop   crew member has fallen from mast and is badly injured   stop   we 
need medical assistance

40. přeložte do angličtiny (piště čitelně):
- Na pozici 3 NM náměr 255º od jižního majáku ostrova Brijuni, stop, výbuch v motorovém 

prostoru stop moje loď je neovladatelná stop potřebuji odtáhnout.
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3. Písemná zkouška z elektrotechniky a radiotechniky
Všeobecný průkaz radiotelefonisty námořní pohyblivé radiotelefonní služby - VFN

(§ 2 písm. e) vyhlášky)

1. vodivost látek je způsobena
- spojenými protony v atomech látek
- volnými elektrony v atomech látek
- vazbou mezi protony a elektrony

2. údaj elektrické napětí 2 V lze také zapsat
- 20 mV
- 200 mV
- 2000 mV

3. paralelně řazené akumulátory
- umožňují dávat větší napětí
- umožňují dávat větší proud
- nelze zapojit

                                                  
4. vztah mezi výkonem (příkonem) (P), napětím (U) a proudem (I) je

- U = P*I
- I = P*U
- P = U*I

                                                       
5. všesměrová anténa má vyzařovací charakteristiku

- osmičkovou
- směrovou ve tvaru kapky
- kruhovou

                                       
6.      antény dělíme podle směru vysílání nebo příjmu na

- jednosměrné a vícesměrné 
- směrové a všesměrové
- stejnosměrné a střídavé

                                                                                                        
7. půlvlnný dipól umístěný rovnoběžně se zemským povrchem

- má v horizontální rovině osmičkovou charakteristiku
- má v horizontální rovině charakteristiku ve tvaru kapky
- má v horizontální rovině kruhovou charakteristiku

                                     
8. jeden článek olověného akumulátoru má napětí

- 1,2 V
- 2 V
- 3 V 

        
9. Provoz alternátoru bez připojení na akumulátor může způsobit

- zničení připojených zařízení
- prodlužení životnosti alternátoru
- pokles napětí v elektrickém obvodu

                      

10. Funkce „SQUELCH“ VKV radiostanice je určena
- k potlačení slabších rušivých signálů včetně vlastního šumu přijímače
- k zesílení příjmu radiostanice
- k vypnutí radiostanice
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11.    Délka rádiové vlny v pásmu 160 MHz (VHF) je 

- cca. 2 m
- cca. 20 m
- cca. 200 m

12. radiostanice odebírající z baterie 12 V proud 500 mA má příkon
- 0,6 W
- 6 W
- 60 W

                            
                                                                                    

13. Výstupním výkonem stanice se rozumí
- výkon koncového stupně vysílače dodávaný do napaječe anténního systému
- maximální výkon baterie dodávaný do obvodu
- výkon motoru plavidla

   
   

14. vztah mezi délkou vlny (λ) a kmitočtem (f), když je c rychlost světla, je
- λ = f / c
- f = c / λ
- c = f / λ

                                                                                    
15. sériově řazené akumulátory

- se zapojují pro zvýšení dodávaného napětí
- se zapojují pro zvýšení dodávaného proudu
- nelze zapojit

                                                                                        
16. znakem F3E je označeno vysílání

- Morseovy telegrafie s nemodulovanou nosnou vlnou
- amplitudově modulované telefonie
- radiotelefonie s kmitočtovou modulací

                 
17. Suché galvanické články

- lze dobíjet
- lze dobíjet pouze jedenkrát
- nelze dobíjet

                      
                                              

18. tři dobré vodiče elektřiny jsou
- sklo, vzduch, plast
- měď, zlato, stříbro
- grafit, olovo, papír

                                         
19. v suchém, bezprašném prostředí považujeme za bezpečné napětí

-     stejnosměrné do 6 V a střídavé pouze do 2,5 V
- stejnosměrné do 60 V a střídavé do 25 V
- stejnosměrné do 600 V a střídavé do 250 V

                                              
20. Ampérmetr a voltmetr se při měření zařazují

- ampérmetr paralelně ke spotřebiči, voltmetr do série se spotřebičem
- ampérmetr do série se spotřebičem, voltmetr paralelně ke spotřebiči
- libovolně ke spotřebiči podle uvážení obsluhy
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                                                                                               Datum:

                                                                                               Podpis:                                                   
Příjmení, jméno:
Datum narození:

1. Písemná zkouška z radiokomunikačních předpisů                                                                               
Všeobecný průkaz operátora námořní pohyblivé služby (GOC)

(§ 2 písm. c) vyhlášky)

1. Státní kontrolu elektronických komunikací vykonává
- Česká obchodní inpekce
- Český telekomunikační úřad
- Ministerstvo vnitra

2. Doba platnosti průkazu radiooperátora námořní pohyblivé služby GOC a ROC je sta-
novena na
- 2 roky
- 5 let
- 10 let                 

3. Radiokomunikační službou je komunikační činnost, která spočívá v přenosu, vysílání  
nebo příjmu signálů prostřednictvím
- akustických vln
- rádiových vln
- optických vláken
                                                                                         

4. Individuální oprávnění k využívání rádiových kmitočtů uděluje
- Ministerstvo dopravy 
- Ministerstvo průmyslu a obchodu
- Český telekomunikační úřad

                                                                                                       
5. Zajištění účelného využívání rádiových kmitočtů a správu rádiového spektra 

vykonává
-     Ministerstvo průmyslu a obchodu    
- Český telekomunikační úřad
- Ministerstvo vnitra

                
6. V případě, že doba platnosti průkazu odborné způsobilosti již uplynula, může držitel 

průkazu žádat o nový průkaz
- v období do jednoho roku ode dne pozbytí platnosti průkazu
- v období do dvou let ode dne pozbytí platnosti průkazu a nový průkaz obdrží
- kdykoliv po uplynutí doby platnosti průkazu a nový průkaz vždy obdrží 

                                                                        
7. Za obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného průkazu odborné způsobilosti 

uloží Úřad fyzické osobě pokutu do výše
- 1 000 Kč
- 10 000 Kč
- 100 000 Kč

                                                                                                 
8. Fyzická osoba vykonávající obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného prů-

kazu odborné způsobilosti se dopustila
- omylu 
- přestupku
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- trestného činu 

9. SPE je volací značka
- lodní stanice
- pobřežní stanice
- letecké stanice

                                                                               
10. Rádiové kmitočty z pásma 160 MHz spadají do pásma označovaného jako

- VHF
- UHF
- MW

                                                                                    
11. První znak nebo dva první znaky mezinárodní volací značky označují

- oblast, ve které se může stanice pohybovat
- typové označení stanice
- státní příslušnost stanice

12. V mezinárodní volací značce České republiky tvoří první dvě písmena (prefixy) vždy 
dvojice písmen
- OK nebo OL 
- OM nebo OP
- OE nebo OF 

                                                                                                                                                                                   
13. Falešné volací značky a falešné signály 

- lze používat jen se souhlasem hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- lze používat jen se souhlasem velitele lodi nebo letadla
- se nesmí používat 

                                                          
14. Pohyblivá stanice námořní pohyblivé služby je 

- lodní stanice
- pobřežní stanice
- letecká stanice

                     
15. Operátor stanice vysílá vlastní volací značku během spojení

- vždy na konci spojení
- předepsaným postupem minimálně na začátku a na konci
- podle situace

                                                                                     
16. Tísňové volání a tísňová zpráva se vysílají jen na rozkaz

- člena posádky lodi nebo letadla
- hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- velitele nebo osoby odpovědné za loď nebo letadlo 

              
17. Mezinárodní středovlnný tísňový a bezpečnostní kmitočet v radiotelefonii je

- 4252 kHz 
- 2182 kHz
- 125,1 MHz

              
18. o prodloužení doby platnosti průkazu odborné způsobilosti se žádá

- písemně, minimálně jeden měsíc před koncem platnosti průkazu
- ústně, kdykoliv v době platnosti průkazu
- písemně, nejpozději jeden měsíc po konci platnosti průkazu
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19. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů námořní a letecké pohyblivé služby se na 

základě žádosti držitele prodlužuje o
- 5 let
- 10 let
- 15 let

                                                                                
                                                                                          

20. Předmětem telekomunikačního tajemství je zejména
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných telekomunikačními 

zařízeními a sítěmi, včetně zpráv určených veřejnosti
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných pouze telekomuni-

kačními zařízeními a sítěmi, a podle uvážení zpráv určených veřejnosti
- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných telekomunikačními 

zařízeními a sítěmi s výjimkou zpráv určených veřejnosti
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2. Písemná zkouška z radiokomunikačního provozu
Všeobecný průkaz operátora námořní pohyblivé služby (GOC)

(§ 2 písm. c) vyhlášky)

1. oblast pokrytá signálem alespoň jedné pobřežní VKV radiotelefonní stanice, která 
zabezpečuje nepřetržitou pohotovost pro tísňová volání DSC v systému GMDSS, se 
označuje jako  
- námořní oblast A1 
- námořní oblast A2
- námořní oblast A3

2.   námořní oblastí A3 se v systému GMDSS rozumí  
- souhrn oblastí A1 a A2   
- oblast, vyjma oblastí A1 a A2, nepokrytá družicí Inmarsat     
- oblast, vyjma oblastí A1 a A2, pokrytá družicí Inmarsat, která zabezpečuje ne-

přetržitou pohotovost pro tísňová volání 

3.   vybavení zařízeními GMDSS je povinné pro    
- všechny osobní lodě a nákladní lodě nad 1500 GRT v mezinárodní přepravě   
- všechny osobní lodě s více, než 12 pasažéry a nákladní lodě nad 300 GRT v me-

zinárodní přepravě   
- všechny osobní i nákladní lodě nad 30 GRT v mezinárodní přepravě

4. má uživatel možnost zvolit příjem jen jedné stanice NAVTEX v případě, že danou 
oblast                                                                                             

      pokrývá více vysílačů?
- tuto možnost nemá  
- ano, uživatel může svůj přijímač nastavit k výhradnímu tisku z jednoho vysílače 

(včetně zpráv kategorie „Search and Rescue“)    
- ano, uživatel může svůj přijímač nastavit k tisku z jednoho vysílače, ale s výjim-

kou zpráv kategorie A, B, D a L („Search and Rescue“, navigační a meteorolo-
gické výstrahy), které nelze uživatelsky potlačit a budou přijímány ze všech stanic     

5.   k označení identity lodě v rámci DSC provozu se používá 
- pro identifikaci v rámci DSC provozu se používá desetimístný číselný kód MMSI 

(Maritime Mobile Service Identity), který se naprogramuje do kontroléru
- pro identifikaci v rámci DSC provozu se používá devítimístný číselný kód MMSI 

(Maritime Mobile Service Identity), který se naprogramuje do kontroléru
- pro identifikaci v rámci DSC provozu se používá sedmimístný číselný kód MMSI 

(Maritime Mobile Service Identity), který se naprogramuje do kontroléru
                                           

6.   dá se z MMSI  lodě poznat pod jakou vlajkou pluje? 
- podle příslušného doporučení IMO poslední tři číslice kódu lodě označují stát 

v němž je loď registrována 
- podle příslušného doporučení ITU první tři číslice (MID) kódu lodě označují stát 

v němž je loď registrována
- nedá

7.   jaké MMSI se použije při volání pobřežní stanice? 
- pobřežní stanice se volají devítimístným kódem, v němž se před MID (trojčíslí 

přidělené státu, z jehož území pobřežní stanice pracuje a jež používají k identifi-
kaci jeho lodě) předřadí dvě nuly

- pobřežní stanice se volají devítimístným kódem, v němž se před MID (trojčíslí 
přidělené státu, z jehož území pobřežní stanice pracuje a jež používají k identifi-
kaci jeho lodě) předřadí jedna nula
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- pobřežní stanice se volají devítimístným kódem, v němž první tři číslice tvoří MID 
(trojčíslí přidělené státu, z jehož území pobřežní stanice pracuje a jež používají 
k identifikaci jeho lodě) 

8.   je možné se pomocí DSC spojit s definovanou skupinou lodí? 
- DSC protokol to neumožňuje 
- DSC protokol to umožňuje pouze v rámci tísňové korespondence  
- DSC protokol umožňuje vyslat zprávu pro skupinu lodí vybraných podle určitého 

klíče (např. lodě pod jednou vlajkou nebo lodě přítomné v určité geografické ob-
lasti) 

             
9.   je možno DSC používat i v oblasti A2?   

- ano, na středních vlnách je pro DSC provoz Radiokomunikačním řádem určen 
kmitočet 2182 kHz

- ano, kromě kanálu 70 i na středních vlnách je pro DSC provoz Radiokomunikač-
ním řádem určen kmitočet 2187,5 kHz    

- tato možnost neexistuje   

10. jsou pro VKV DSC určeny speciální kmitočty?   
- pro DSC je v pásmu VKV vyhrazen kanál č. 16, na němž je možné komunikovat 

DSC i fonicky   
- pro DSC je v pásmu VKV vyhrazen kanál č. 70, na němž je možné komunikovat 

pouze DSC, fonický provoz je zablokován
- nejsou, výběr vhodného kmitočtu je v kompetenci operátora stanice   

          
11. při volání skupiny lodí se před MID předřazuje   

- jedna nula    
- dvě nuly   
- tři nuly    

                          

12. běžné (rutinní) volání pomocí DSC obsahuje  
- identifikaci volané stanice nebo volaných stanic, identifikaci volající stanice a na-

vrhovaný provozní kanál   
- identifikaci volané stanice nebo volaných stanic, identifikaci volající stanice a in-

formaci o typu spojení jež se má navázat 
- identifikaci volané stanice nebo volaných stanic, identifikaci volající stanice, in-

formaci o typu spojení jež se má navázat a navrhovaný provozní kanál
   

13. potvrzení běžného (rutinního) volání   
- pokud je potvrzení takového DSC volání vyžádáno, děje se také pomocí DSC 

volání (manuálně nebo automaticky) a jeho smyslem je, aby nedocházelo k au-
tomatickému opakování původního volání    

- běžné (rutinní) DSC volání se potvrzuje na kanálu č. 17 radiotelefonním provo-
zem

- běžné (rutinní) DSC volání se nepotvrzuje

14. je zajištěna nepřetržitá pohotovost pro DSC tísňová volání v oblasti A4?  
- není zajištěna    
- ano, oblast A4 je pokryta krátkovlnným DSC a jako druhý prostředek pro tísňové 

volání se zde používá EPIRB Cospas-Sarsat    
- ano, oblast A4 je pokryta VKV DSC   
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15. obsah základní varianty tísňového volání DSC 
- základní varianta obsahuje údaje DISTRESS, MMSI, polohu a čas, tedy údaje, 

které jsou do kontroléru již naprogramovány nebo se vkládají průběžně
- základní varianta obsahuje údaje DISTRESS, polohu a čas, tedy údaje, které 

jsou do kontroléru již naprogramovány nebo se vkládají průběžně
- základní varianta obsahuje údaje DISTRESS, MMSI a polohu, tedy údaje, které 

jsou do kontroléru již naprogramovány nebo se vkládají průběžně

16. základní varianta tísňového volání DSC se vysílá
- vždy na začátku tísňové komunikace   
- vždy na začátku a na konci tísňové komunikace
- v situaci, kdy není čas na ruční vkládání dalších doplňujících údajů         

         
17. vlastnosti DSC pro oblasti A3 a A4

- po provozní stránce i co do parametrů je shodné s VKV DSC
- po provozní stránce i co do parametrů je shodné s DSC pro střední vlny (nikoli 

s VKV DSC) 
- po provozní stránce i co do parametrů je shodné buď s VKV DSC nebo s DSC 

pro střední vlny           
                                                                            

18. potvrzení tísňového volání DSC lodní stanicí
- lodní stanice zásadně nepotvrzuje přijetí tísňového volání DSC      
- operátor okamžitě potvrdí přijetí tísňového volání DSC postupem nabízeným 

kontrolérem    
- přes to, že kontrolér operátora může vybízet k okamžitému potvrzení přijatého 

tísňového volání DSC postupem, nabízený acknowledgement neodesílat, pře-
pnout na kanál č. 16 a sledovat tísňový provoz lodě v tísni, té pak radiotelefonním 
provozem tísňové volání ve vhodném okamžiku potvrdit 

19. nabídka pro specifikaci typu zprávy DISTRESS ALERT RELAY vysílané pobřežní 
stanicí 

- jsou 2 možnosti: ALL SHIPS nebo INDIVIDUAL STATION       
- jsou 3 možnosti: ALL SHIPS,  SHIPS IN PARTICULAR GEOGRAPHICAL AREA  

a  INDIVIDUAL STATION    
- je pouze jediná možnost: ALL SHIPS

20. jakou použije pobřežní stanice adresu u zprávy DISTRESS ALERT RELAY  určené 
pro všechny lodě (ALL SHIPS)?

- MMSI jedné ze stanic
- žádnou adresu není potřeba
- volací značku jedné ze stanic

21. jakou použije pobřežní stanice adresu u DSC zprávy DISTRESS ALERT RELAY 
určené pro konkrétní loď (INDIVIDUAL STATION)? 

- použije se jméno lodi
- použije se volací značka lodi 
- použije se MMSI této stanice

           
22. DSC volání DISTRESS ALERT RELAY vyslané pobřežní nebo lodní stanicí všem   

       lodím potvrzují lodní stanice  
- radiotelefonním provozem na kanálu č. 10     
- radiotelefonním provozem na kanálu č. 16  
- radiotelefonním provozem na kanálu č. 70  
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23. pilnostní zprávy a DSC 
- pilnostní zprávy se nejprve ohlásí pilnostním voláním DSC na kanálu č. 17, 

v němž se uvede na kterém kanálu (zpravidla na některém pro spojení loď-loď) 
se bude pilnostní zpráva následně vysílat radiotelefonem      

- pilnostní zprávy se nejprve ohlásí pilnostním voláním DSC na kanálu č. 70, 
v němž se uvede na kterém kanálu (zpravidla 16) se bude pilnostní zpráva ná-
sledně vysílat radiotelefonem  

- pilnostní zprávy se nejprve ohlásí pilnostním voláním DSC na kanálu č. 17, 
v němž se uvede na kterém kanálu (zpravidla 70) se bude pilnostní zpráva ná-
sledně vysílat radiotelefonem  

                
24. potvrzování příjmu pilnostních volání DSC provozem 

- příjem pilnostních volání DSC se zásadně nepotvrzuje, loď pouze přepne na oh-
lášený kanál a přijme pilnostní zprávu      

- příjem pilnostních volání DSC se zásadně potvrzuje na kanálu č. 70  
- příjem pilnostních volání DSC se zásadně potvrzuje na kanálu č. 16  

                
25. bezpečnostní zprávy a DSC

- bezpečnostní zprávy se nejprve ohlásí bezpečnostním voláním DSC na kanálu 
č. 70 a následně se na tomto kanálu vysílají radiotelefonem      

- bezpečnostní zprávy se po ohlášení bezpečnostním voláním DSC na kanálu č. 
70 vysílají na kanálu č. 16 radiotelefonem   

- bezpečnostní zprávy se nejprve  ohlásí bezpečnostním voláním DSC na kanálu 
č. 70, v němž se uvede, na kterém kanálu (jiném než 16) se bude bezpečnostní 
zpráva následně vysílat radiotelefonem  

             
26. potvrzování příjmu bezpečnostních volání DSC provozem

- příjem bezpečnostních volání DSC se zásadně potvrzuje na kanálu č. 16      
- příjem bezpečnostních volání DSC se zásadně potvrzuje na kanálu č. 70  
- příjem bezpečnostních volání DSC se zásadně nepotvrzuje, loď pouze přepne 

na ohlášený kanál a přijme bezpečnostní zprávu  
                

27. systém Inmarsat pokrývá Zemi s výjimkou
- řídce osídlených polárních oblastí severně od 85°N a jižně od 85°S    
- řídce osídlených polárních oblastí severně od 70°N a jižně od 70°S   
- řídce osídlených polárních oblastí severně od 55°N a jižně od 55°S  

                
28. terminál Inmarsat standard-M

- je součástí systému GMDSS    
- není součástí systému GMDSS (napájení ze sítě)
- je součástí systému GMDSS na osobních lodích a na nákladních lodích nad 300 

GRT   
                

29. jak se označují odúčtovny služeb Inmarsat? 
- odúčtovny se označují čtyřpísmenným kódem AAIC skládajícím se ze dvou pís-

men a dvou číslic, přičemž písmena označují stát a číslice pořadové číslo (např. 
současná jediná odúčtovna ČR má označení CS01, slovenská SK01)       

- odúčtovny se označují pětipísmenným kódem AAIC skládajícím se ze tří písmen 
a dvou číslic, přičemž písmena označují stát a číslice pořadové číslo (např. sou-
časná jediná odúčtovna ČR má označení CZE01, slovenská SVK01) 

- odúčtovny se označují čtyřpísmenným kódem AAIC skládajícím se ze tří písmen 
a číslice, přičemž písmena označují stát a číslice pořadové číslo (např. současná 
jediná odúčtovna ČR má označení CZE1, slovenská SVK1) 

         
30. hláskovací abeceda (česká/anglická)
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-     D  - Delta              H  - Hotel            L - Lima
-     D  - Delta           H  - Hotel            L - Lisabon 
-     D  - Dakar          H  - Hotel          L - Lisabon
   

31. hláskovací abeceda (česká/anglická)
-     N - November          R - Roma         V - Victor
-     N - November          R - Romeo         V - Victor
-     N – Nora R - Roma           V - Victor     

32. hláskovací abeceda (česká/anglická)
-     P - Papa                        T – Tango         X - X-ray
-     P - Papa                      T - Tanger         X - X-ray
-     P - Papua                       T - Tanger            X - Xaver

33. správná zkratka pro „odpovídač pro účely pátrání a záchrany“
- SART
- EPIRB
- MMSI

                                                                        
     34. správná zkratka pro „poplatek za služby pobřežní stanice“

- LL
- SC
- CC

         
35. Dosah stanice systému NAVTEX na kmitočtu 518 kHz činí

- 20 – 40 NM
- 200 – 400 NM
- 2000 – 4000 NM

                                                                             
36. Přesnost určení místa katastrofy z vysílání EPIRBu 406 MHz činí zhruba

- 5 m
- 5 km 
- 50 km

                                                                                                                                                 
37. EPIRB 406 MHz se aktivuje manuálně nebo

- akusticky pomocí speciálního hesla
- dálkově pomocí mobilního telefonu
- automaticky pomocí hydrostatické pojistky, když se loď potápí

38. SART 9 GHz slouží k 
- k detekci, zda posádka nepožila alkoholické nápoje
- lokalizaci (finálnímu vyhledávání) trosečníků na místě katastrofy
- vysílání předpovědi počasí

          
39. přeložte do češtiny (piště čitelně):

De North Foreland Radio:   at 2156 UTC at position 52.5 north 002.6 east   stop   
message from MS Aventicum/HBLI: nine pink painted containers reported overboard

40. přeložte do angličtiny (piště čitelně):
Muž přes palubu, ztratili jsme člena posádky na pozici 6º 24,3' N 042º 36,7' W, čas 
0450 UTC   stop   kurz 277 stupňů stop hledejte na oznámené pozici stop pečlivě 
pozorujte
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3. Písemná zkouška z elektrotechniky a radiotechniky
Všeobecný průkaz operátora námořní pohyblivé služby (GOC)

(§ 2 písm. c) vyhlášky)

1. vodivost látek je způsobena
- spojenými protony v atomech látek
- volnými elektrony v atomech látek
- vazbou mezi protony a elektrony

2. údaj elektrické napětí 2 V lze také zapsat
- 20 mV
- 200 mV
- 2000 mV

3. paralelně řazené akumulátory
- umožňují dávat větší napětí
- umožňují dávat větší proud
- nelze zapojit

                                                  
4. vztah mezi výkonem (příkonem) (P), napětím (U) a proudem (I) je

- U = P*I
- I = P*U
- P = U*I                        

                           
5. všesměrová anténa má vyzařovací charakteristiku

- osmičkovou
- směrovou ve tvaru kapky
- kruhovou

                                       
6.      antény dělíme podle směru vysílání nebo příjmu na

- jednosměrné a vícesměrné 
- směrové a všesměrové
- stejnosměrné a střídavé

                                                                                                        
7. půlvlnný dipól umístěný rovnoběžně se zemským povrchem

- má v horizontální rovině osmičkovou charakteristiku
- má v horizontální rovině charakteristiku ve tvaru kapky
- má v horizontální rovině kruhovou charakteristiku

                                     
8. jeden článek olověného akumulátoru má napětí

- 1,2 V
- 2 V
- 3 V 

        
9. Provoz alternátoru bez připojení na akumulátor může způsobit

-     zničení připojených zařízení
-     prodloužení životnosti alternátoru
- pokles napětí v elektrickém obvodu

                      

10. Funkce „SQUELCH“ VKV radiostanice je určena
- k potlačení slabších rušivých signálů včetně vlastního šumu přijímače
- k zesílení příjmu radiostanice
- k vypnutí radiostanice
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11.    Délka rádiové vlny v pásmu 160 MHz (VHF) je 
- cca. 2 m
- cca. 20 m
- cca. 200 m

12. radiostanice odebírající z baterie 12 V proud 500 mA má příkon
- 0,6 W
- 6 W
- 60 W

                                                      
                                                          

13. Výstupním výkonem stanice se rozumí
- výkon koncového stupně vysílače dodávaný do napaječe anténního systému
- maximální výkon baterie dodávaný do obvodu
- výkon motoru plavidla

   
14. vztah mezi délkou vlny (λ) a kmitočtem (f), když je c rychlost světla, je

- λ = f / c
- f = c / λ
- c = f / λ

                                                                                    
15. sériově řazené akumulátory

- se zapojují pro zvýšení dodávaného napětí
- se zapojují pro zvýšení dodávaného proudu
- nelze zapojit

                                                                                      
16. znakem F3E je označeno vysílání

- Morseovy telegrafie s nemodulovanou nosnou vlnou
- amplitudově modulované telefonie
- radiotelefonie s kmitočtovou modulací

                 
17. suché galvanické články

- lze dobíjet
- lze dobíjet pouze jedenkrát
- nelze dobíjet

                                              
18. tři dobré vodiče elektřiny jsou

- sklo, vzduch, plast, porcelán
- měď, zlato, stříbro
- grafit, olovo, papír

                                         
19. v suchém, bezprašném prostředí považujeme za bezpečné napětí

-     stejnosměrné do 6 V a střídavé pouze do 2,5 V
- stejnosměrné do 60 V a střídavé do 25 V
- stejnosměrné do 600 V a střídavé do 250 V

                                              
20. Ampérmetr a voltmetr se při měření zařazují

- ampérmetr paralelně ke spotřebiči, voltmetr do série se spotřebičem
- ampérmetr do série se spotřebičem, voltmetr paralelně ke spotřebiči
- libovolně ke spotřebiči podle uvážení obsluhy
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Datum:
                                                                                               Podpis:                                                    

Příjmení, jméno:
Datum narození:

1. Písemná zkouška z radiokomunikačních předpisů                                                                               
Omezený průkaz radiotelefonisty vnitrozemské vodní plavby - OFV

(§ 2 písm. l) vyhlášky)

1. Státní kontrolu elektronických komunikací vykonává
- Český telekomunikační úřad
- Česká obchodní inpekce
- Ministerstvo vnitra

2. Radiokomunikační službou je komunikační činnost, která spočívá v přenosu, vysílání 
nebo příjmu signálů prostřednictvím
- optických signálů
- rádiových vln
- akustických signálů

3. Za obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného průkazu odborné způsobilosti 
uloží Úřad fyzické osobě pokutu do výše
- 1 000 Kč
- 10 000 Kč
- 100 000 Kč

4. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů pro leteckou a námořní pohyblivou službu je 
při prvním vydání průkazu stanovena na 
- 5 let
- 10 let
- 15 let                 

5. Největší prioritu a absolutní přednost má zpráva
- tísňová (signál MAYDAY)
- pilnostní (signál PAN PAN)
- bezpečnostní (signál SECURITE)
                                                                                         

6. Individuální oprávnění k využívání rádiových kmitočtů uděluje
- Ministerstvo dopravy 
- Ministerstvo průmyslu a obchodu
- Český telekomunikační úřad

                                                               
7. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů námořní a letecké pohyblivé služby se na 

základě žádosti držitele prodlužuje o
- 5 let
- 10 let
- 15 let

                                        
8. Zajištění účelného využívání rádiových kmitočtů a správu rádiového spektra 

vykonává
-     Ministerstvo průmyslu a obchodu    
- Ministerstvo vnitra
- Český telekomunikační úřad   
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9. V případě, že doba platnosti průkazu odborné způsobilosti již uplynula, může držitel 
průkazu žádat o nový průkaz
- v období do jednoho roku ode dne pozbytí platnosti platnosti průkazu
- v období do dvou let ode dne pozbytí platnosti průkazu a nový průkaz obdrží
- kdykoliv po uplynutí doby platnosti průkazu a nový průkaz vždy obdrží 

10. Mezinárodní volací značka lodní stanice u lodí zapsaných v námořním rejstříku ČR 
je 
- OL a další písmeno 
- OL a další dvě písmena (případně OL a čtyři číslice u jachet)
- OL a další tři písmena (případně OL a dvě číslice u jachet)

                                                                               
11. Pohyblivá stanice námořní pohyblivé služby je 

- lodní stanice
- pobřežní stanice
- letecká stanice

                                                                         
12. Pořadí zpráv podle důležitosti je následující:

- pilnostní zpráva (URGENCY), bezpečnostní zpráva (SAFETY), tísňová zpráva 
(DISTRESS), 

- tísňová zpráva (DISTRESS), pilnostní zpráva (URGENCY), bezpečnostní zpráva 
(SAFETY)        

- bezpečnostní zpráva (SAFETY), tísňová zpráva (DISTRESS), pilnostní zpráva 
(URGENCY), 

13. V mezinárodní volací značce České republiky tvoří první dvě písmena (prefixy) vždy 
dvojice písmen
- OK nebo OL 
- OM nebo OP
- OE nebo OF 

                                                                                                                                                                                   
14. Falešné volací značky a falešné signály 

- lze používat jen se souhlasem hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- lze používat jen se souhlasem velitele lodi nebo letadla
- se nesmí používat 

                                                            
15. Maximální povolený výkon lodní stanice pracující v pásmu VHF je:

- 5 W
- 25 W
- 50 W

16. Kanál 10 v pásmu VHF je v radiotelefonním provozu na vnitrozemských vodních 
cestách určen k
- pouze tísňovému a pilnostnímu volání, upozornění na bezpečnostní volání
- pouze navázání spojení s následným přeladěním na pracovní kanál
- tísňovému a pilnostnímu volání, upozornění na bezpečnostní volání a k navázání 

spojení s následným přeladěním na pracovní kanál
17. Omezený průkaz radiotelefonisty vnitrozemské vodní plavby opravňuje jeho držitele 

k obsluze
- lodní stanice na vnitrozemských vodních cestách členských států Regionální 

úmluvy v rámci radiotelefonní služby
- lodní stanice nebo pobřežní stanice na vnitrozemských vodních cestách nebo k 

obsluze lodní stanice v námořní pohyblivé služby
- pouze pobřežní stanice na vnitrozemských vodních cestách nebo k obsluze lodní 

stanice v námořní pohyblivé služby
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18. Každý, kdo se dozví informace o skutečnostech, které jsou předmětem telekomuni-
kačního tajemství,
- není povinen zachovávat o nich mlčenlivost.
- je podle svého uvážení povinen zachovávat o nich mlčenlivost.
- je povinen zachovávat o nich mlčenlivost.

19. o prodloužení doby platnosti průkazu odborné způsobilosti se žádá
- ústně, kdykoliv v době platnosti průkazu
- písemně, nejpozději jeden měsíc po konci platnosti průkazu
- písemně, minimálně jeden měsíc před koncem platnosti průkazu

20. AIS transpondér je rádiová stanice umožňující
- pouze příjem a zpracování rádiového signálu automatického identifikačního sys-

tému
- příjem, vysílání a zpracování rádiového signálu automatického identifikačního 

systému
- pouze vysílání rádiového signálu automatického identifikačního systému                                                                                                                                                      
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2. Písemná zkouška z radiokomunikačního provozu
Omezený průkaz radiotelefonisty vnitrozemské vodní plavby - OFV

(§ 2 písm. l) vyhlášky)

1. v radiotelefonním provozu je nutné
- mluvit velmi pomalu, rozvážně a používat dokonalá a perfektní souvětí
- pro urychlení provozu je třeba se vyjadřovat jadrně a nic nebrání občas , jeví-li

se to rozumné, zvýšit hlas
- mluvit stručně a vystříhat se váhavých zvuků, zabránit zbytečnému opakování

2. Účelem rádiového zařízení v námořní pohyblivé službě je
- zajištění komunikace pouze při bezpečnosti a majetku 
- pouze získání informací pro bezpečnou plavbu
- zajištění bezpečnosti života a majetku, získání informací pro bezpečnou plavbu, 

přispění k efektivnější organizaci využití plavidel    

3. technika řeči
- odborové svazy doporučují (za účelem usnadnění náročné služby operátorů) po-

užívat jakékoliv oživení komunikačního kanálu          
- správná a pečlivá výslovnost bez hrubých výrazů, stejnoměrná rychlost, stejná 

úroveň (síla a výška hlasu), přepínání mikrofonu přesně synchronizujeme s naší 
mluvou

-     je nutno hovořit co nejrychleji, aby všechny lodě měly možnost dokonale využít  
            poměrně nákladné rádiové zařízení

4. v teritoriálních vodách se pro navazování spojení a při provozu používají
- některý z jazyků: anglický, francouzský, španělský, ruský, čínský nebo úřední ja-

zyk dané země 
- anglický jazyk nebo úřední řeč dané země
- anglický jazyk nebo rodná řeč kohokoli z obyvatel daného státu  

5. při navazování rádiového spojení 
- voláme nejprve třikrát volací znak nebo jméno volané stanice
- voláme nejprve třikrát volací znak nebo jméno vlastního plavidla 
- voláme nejprve třikrát volací znak nebo jméno volané stanice za kterým násle-

duje slovo SHIP nebo YACHT

6. pro navazování spojení se používá 
- pracovní kanál nebo kmitočet 
- navazovací kanál nebo kmitočet
- volací kanál nebo kmitočet 

                                   
7. před zahájením vysílání musíme 

- na zvoleném kanálu zjistit, zda neprobíhá korespondence a pokud ano, počkáme 
na ukončení nebo přestávku ve vysílání

- pečlivě poslouchat, zda neprobíhá provoz a pokud ano, je třeba před vysíláním 
zvýšit výkon naší stanice na maximum a teprve potom začít vysílat

- pořádně se rozhlédnout z lodi, zda nerušíme okolní stanice

8. výraz „OPRAVUJI“ znamená
- oznamte, zda jste zprávu přijal a zda jí rozumíte
- v tomto vysílání jsem udělal chybu, správně má být …
- vaši zprávu jsem přijal a rozumím jí

    
9. správné volání pobřežní stanice komora Hořín (od lodě NIKE 6)
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- HOŘÍN KOMORA, HOŘÍN KOMORA, HOŘÍN KOMORA ZDE NIKE 6, NIKE 6, 
NIKE 6

- NIKE 6, NIKE 6, NIKE 6, mám zprávu pro HOŘÍN KOMORA, HOŘÍN KOMORA, 
HOŘÍN KOMORA. Slyšíte mne?

- Tady NIKE 6, NIKE 6, NIKE 6, Slyšíte mne?

                    
10. potvrzování zpráv (loď MARIE přijala od pobřežní stanice DĚČÍN zprávu č. 54)

- ZDE je MARIE, DĚČÍN, vaše zpráva č. 54 přijata, KONEC                         
- DĚČÍN, vaše zpráva č. 54 přijata od jachty MARIE, KONEC 
- DĚČÍN ZDE jachta MARIE, vaše zpráva č. 54 přijata, KONEC

11. signál MAYDAY je 
- je bezpečnostním signálem 
- je mezinárodním radiotelefonním tísňovým signálem 
- vyslané Morseovými znaky na VKV kanálu č. 16 je poplachovým signálem 

12. bezpečnostní signál se používá zejména 
- před zprávami, které se týkají bezpečnosti plavby nebo meteorologické výstrahy
- při nebezpečných situacích, bezprostředně ohrožujících život posádky (alkoho-

lismus, drogy …)
- při nebezpečných akcích na moři, např. při „zátahu“ na pašeráky

13. pilnostní signál má tvar
-     PAN PAN   PAN PAN  PAN PAN  
- PILNI  PILNI  PILNI
- URGENT  URGENT  URGENT

14. Jako volací kanál pro spojení loď-loď na určených vodních vnitrozemských cestách 
v pásmu VKV použijete
- kanál č. 6
- kanál č. 10
- kanál č. 16

15. zkratkou ATIS se ve vnitrozemské plavbě rozumí
-     automatizovaný systém monitorování kmitočtového spektra   
- automatický systém podávání informací o počasí
- identifikační kód automatického systému pro identifikaci rádiových stanic na 

vodních cestách          
16. tísňová zpráva obsahuje 

- MAYDAY, počet členů posádky, velikost a typ plavidla, vzdálenost do nejbližšího 
přístavu 

- MAYDAY, polohu plavidla v tísni, počet členů posádky a pasažérů, stav zásob  
      potravin a sdělení o náladě lidí na palubě
- MAYDAY, identifikaci plavidla, polohu plavidla v tísni, povahu tísně, druh poža-

dované pomoci a jakékoli další sdělení usnadňující pomoc  

17. signál SILENCE FINI je 
- signál oznamující ukončení tísňového provozu, vysílá jej stanice, která tento tís-

ňový provoz řídila
- signál používaný pobřežní stanicí s nejvyšším výkonem v dané oblasti před kaž-

dým vysíláním 
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- je oznámení, že je třeba okamžitě ukončit veškerá vysílání (vysílané pobřežními 
nebo lodními stanicemi)

18. pilnostní signál a zpráva, která za ním následuje, má přednost 
- před všemi spojení s výjimkou služebních zpráv
- před každým jiným spojením s výjimkou tísňových spojení 
- před každým jiným spojením s výjimkou tísňových spojení a spojením, kterým 

předchází bezpečnostní signál 

19. Mezi dopravně významné vodní cesty České republiky patří
- Berounka, Odra, Vltava
- Dolní, Střední Labe a Dolní Vltava      
- Odra, Morava, Labe                                                                          

                                                   
20. pokud jsme se při vysílání nějakého výrazu přeřekli, před jeho správným opakováním 

použijeme slovo 
- OPRAVA
- ZNOVU VYSÍLÁM
- PŘIJATO PODRUHÉ

21. Radiotelefonní služba na vodních cestách zahrnuje tyto kategorie služeb
- plavidlo – přístavní správa, komunikace na plavidle
- plavební informace, plavidlo – přístavní správa, komunikace na plavidle
- plavidlo – plavidlo, plavební informace, plavidlo – přístavní správa, komunikace 

na plavidle                                                                         
22. volací znak případně jinou identifikaci stanice je nutno vysílat alespoň jednou za 

- 1 minutu 
- 5 minut 
- 30 minut  

23. pořadí přednosti zpráv v námořní pohyblivé službě
- tísňové, pilnostní, bezpečnostní a ostatní
- tísňové, bezpečnostní, urgentní a normální
- nouzové, bezpečnostní, urgentní a neurgentní

24. text složený z číslic se zpravidla čte 
- číslice se čtou logicky po trojicích a poslední číslice může být sama, popř. dvojice 
může být sama 
- číslice se čtou logicky po dvojicích 
- každá číslice zvlášť 

25. Volací značka plavidla vnitrozemské vodní plavby tvoří z ATIS kódu
- poslední čtyři znaky
- prvních pět znaků
- se nadají z ATIS kódu určit

   
26. PTT je označení tlačítka na mikrofonu,  jehož stisknutím u zapnuté radiostanice do-

jde 
- k umožnění vysílání řeči
- k automatickému vyslání tísňové zprávy
- k aktivaci stanice do provozu

27. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
-     N - Norbert / November        R - Robert / Romeo          V - Viktor / Victor
-     N - Norbert / November        R - Rudolf / Romeo          V - Václav / Victor
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-     N - Nora / November             R  - Rudolf / Roma           V - Václav / Victor     

28. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
-     D  - David / Delta               H  - Helena / Hotel             L  - Ludvík / Lima 
-     D  - Dagmar / Delta            H  - Helena / Hotel             L  - Ludvík / Lisabon 
-     D  - Dagmar / Dakar          H  - Hedvika / Hotel           L  - Libor / Lisabon

29. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
-     A  - Albert / Alpha              E  - Elen / Echo                  I  - Ivan / Idaho
-     A  - Adam / Alex                 E  - Eva / Echo                   I - Ivana / India  
-     A  - Adam / Alpha               E  - Emil / Echo                  I  - Ivan / India    

30. volání v kategorii služby plavidlo – plavidlo probíhá
-     v simplexním provozu   
- v duplexním provozu
- v semiduplexním provozu          

31. výraz „POTVRZUJI nebo ROZUMÍM“ znamená 
- skončil jsem vysílání a očekávám vaši odpověď 
- vaši zprávu jsem přijal a rozumím jí      
- vaši zprávu jsem přijal, ale nerozumím jí         
                                                                     

32. Duplexní provoz je způsob provozu rádiové stanice, který 
- využívá jeden nebo dva kmitočty a umožňuje přenos zpráv střídavě v obou smě-

rech, např. pomocí ručního ovládání, přičemž během vysílání zpráv není možný 
současný příjem zpráv

- umožňuje současný přenos zpráv oběma směry a vyžaduje současné využívání 
dvou kmitočtů (kanálů)

- se nepoužívá v rádiové komunikaci v námořní pohyblivé službě

33. Využívání kmitočtového kanálu 70 (DSC) je na vnitrozemských vodních cestách
- dovoleno
- zakázáno
- dovoleno pouze při navazování spojení

34. správná zkratka pro „koordinovaný světový čas“
- UTC
- CTU
- TCU

                                                                                     
35. výraz „PŘÍJEM“ znamená 

- oprava
- kontrola rádia  
- skončil jsem vysílání a očekávám vaši odpověď   

36. výraz „POTVRĎTE“ znamená 
- vaší zprávě rozumím a provedu ji
- v tomto vysílání jsem udělal chybu, správně má být …
- oznamte, zda jste zprávu přijal a zda jí rozumíte

37. výraz „GO TO CHANNEL …“ znamená
- přejděte na kanál …  
- uvolněte kanál …
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- nepoužívejte kanál …

38. pro kategorii služby komunikace na plavidle jsou vyhrazeny kmitočtové kanály
- 10 a 16
- 15 a 17
- libovolné kanály

39. Simplexní provoz je způsob provozu rádiové stanice, který 
- umožňuje přenos zpráv na jednom rádiovém kanálu střídavě v obou směrech, 

např. pomocí ručního ovládání (příjem/vysílání), přičemž během vysílání zpráv 
není možný současný příjem zpráv

- umožňuje současný přenos zpráv oběma směry a vyžaduje současné využívání 
dvou kmitočtů

- se nepoužívá v rádiové komunikaci v námořní pohyblivé službě

40. Používání scanneru na významných vodních cestách v ČR
- není povoleno
- je povoleno s výjimkou sledování kmitočtového kanálu 10
- je bez výjimky povoleno
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3. Písemná zkouška z elektrotechniky a radiotechniky
Omezený průkaz radiotelefonisty vnitrozemské vodní plavby - OFV

(§ 2 písm. l) vyhlášky)

1. Provoz alternátoru bez připojení na akumulátor může způsobit
- zničení připojených zařízení
- prodlužení životnosti alternátoru
- pokles napětí v elektrickém obvodu

2. údaj elektrické napětí 2 V lze také zapsat
- 20 mV
- 200 mV
- 2000 mV

3. vodivost látek je způsobena
- spojenými protony v atomech látek
- volnými elektrony v atomech látek
- vazbou mezi protony a elektrony

                                                  
4. vztah mezi výkonem (příkonem) (P), napětím (U) a proudem (I) je

- U = P*I
- I = P*U
- P = U*I

                                                       
5. sériově řazené akumulátory

- se zapojují pro zvýšení dodávaného proudu
- se zapojují pro zvýšení dodávaného napětí
- nelze zapojit

                                       
6. Jmenovité napětí článku olověného akumulátoru je

- 1,2 V
- 2 V
- 3 V 

                                                                                                        
7. všesměrová anténa musí přijímat nebo vysílat stejně všemi směry

- v horizontální rovině
- ve vertikální rovině
- ve všech rovinách

                                     
8. Radiotechnická součástka je identifikována jako kondenzátor, pokud se její hodnota 

měří v

- mΩ
- mW
- pF

        
9. Jmenovité napětí článku alkalického akumulátoru je

-     1,2 V     
-     2 V   
- 3 V

                      
10. Olověný akumulátor nabíjíme

- libovolným proudem



© Č
es

ký
 te

lek
om

un
ika
čn

í ú
řad

 20
22

 

Šíře
ní 

je 
mož

né
 po

uz
e s

e s
ou

hla
se

m Č
TÚ.

                                                                               40

- proudem (v A) o velikosti celé kapacity akumulátoru (v Ah)
- proudem (v A) o velikosti desetiny kapacity akumulátoru (v Ah)

                                                                                    
11. radiostanice odebírající z baterie 12 V proud 500 mA má příkon

- 0,6 W
- 6 W
- 60 W

                                                      
12. v suchém, bezprašném prostředí považujeme za bezpečné napětí

-     stejnosměrné do 6 V a střídavé pouze do 2,5 V
- stejnosměrné do 60 V a střídavé do 25 V
- stejnosměrné pouze do 600 V a střídavé do 250 V
                                                  

13. Funkce „SQUELCH“ VKV radiostanice je určena
- k potlačení slabších rušivých signálů včetně vlastního šumu přijímače
- k zesílení příjmu radiostanice
- k vypnutí radiostanice

   
14. vztah mezi délkou vlny (λ) a kmitočtem (f), když je c rychlost světla, je

- λ = f / c
- f = c / λ
- c = f / λ

                                                                                    
15.    délka rádiové vlny v pásmu 160 MHz (VHF) je 

- cca. 2 m
- cca. 20 m
- cca. 200 m

                                                                                        
16. Suché galvanické články

- lze dobíjet
- lze dobíjet pouze jedenkrát
- nelze dobíjet

17. Ampérmetr a voltmetr se při měření zařazují
- ampérmetr paralelně ke spotřebiči, voltmetr do série se spotřebičem
- ampérmetr do série se spotřebičem, voltmetr paralelně ke spotřebiči
- libovolně ke spotřebiči podle uvážení obsluhy

                                              
18. tři dobré vodiče elektřiny jsou

- sklo, vzduch, plast, porcelán
- měď, zlato, stříbro
- grafit, olovo, papír

                                         
19. Výstupním výkonem stanice se rozumí

- výkon koncového stupně vysílače dodávaný do napaječe anténního systému
- maximální výkon baterie dodávaný do obvodu
- výkon motoru plavidla

                                              

20. všesměrová anténa má vyzařovací charakteristiku
- osmičkovou
- směrovou ve tvaru kapky
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- kruhovou
                                                                

                                                                                                Datum:                       

                                                                                                Podpis:                            
Příjmení, jméno:
Datum narození:
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1. Písemná zkouška z radiokomunikačních předpisů                                                                               
Omezený průkaz operátora námořní pohyblivé služby (SRC)

(§ 2 písm. k) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. Radiokomunikační službou je komunikační činnost, která spočívá v přenosu, vysílání 
nebo příjmu signálů prostřednictvím
- optických signálů
- rádiových vln
- akustických signálů

2. Za obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného průkazu odborné způsobilosti 
uloží Úřad fyzické osobě pokutu do výše
- 1 000 Kč
- 10 000 Kč
- 100 000 Kč

3. Doba platnosti průkazů operátorů námořní pohyblivé služby LRC a SRC je stano-
vena na 
- 5 let
- 10 let
- 15 let                 

4. Státní kontrolu elektronických komunikací vykonává
- Český telekomunikační úřad
- Česká obchodní inpekce
- Ministerstvo vnitra

5. Největší prioritu a absolutní přednost má zpráva
- tísňová
- pilnostní
- bezpečnostní
                                                                                         

6. Individuální oprávnění k využívání rádiových kmitočtů uděluje
- Ministerstvo dopravy 
- Ministerstvo průmyslu a obchodu
- Český telekomunikační úřad

                                                               
7. Rádiovým spektrem se rozumí elektromagnetické vlny v rozmezí

- 9 Hz – 30 MHz
- 9 MHz – 300 MHz
- 9 kHz – 3000 GHz

                                        
8. Zajištění účelného využívání rádiových kmitočtů a správu rádiového spektra 

vykonává
-     Ministerstvo průmyslu a obchodu    
- Ministerstvo vnitra
- Český telekomunikační úřad    

                                                           
   

9. V případě, že doba platnosti průkazu odborné způsobilosti již uplynula, může držitel 
průkazu žádat o nový průkaz
- v období do jednoho roku ode dne pozbytí platnosti platnosti průkazu
- v období do dvou let ode dne pozbytí platnosti průkazu a nový průkaz obdrží
- kdykoliv po uplynutí doby platnosti průkazu a nový průkaz obdrží podle situace
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10. Mezinárodní volací značka lodní stanice u lodí zapsaných v námořním rejstříku ČR 
je 
- OL a další písmeno 
- OL a další dvě písmena (případně OL a čtyři číslice u jachet)
- OL a další tři písmena (případně OL a dvě číslice u jachet)

                                                                               
11. Pohyblivá stanice námořní pohyblivé služby je

- lodní stanice
- pobřežní stanice
- letecká stanice

                                                                         
12. Kanál 16 v pásmu VHF je v námořní pohyblivé službě určen k

- pouze k tísňovému a pilnostnímu volání a k upozornění na bezpečnostní volání.
- tísňovému a pilnostnímu volání, upozornění na bezpečnostní volání a k navázání 

spojení s následným přeladěním na pracovní kanál.
- pouze k navázání spojení s následným přeladěním na pracovní kanál.

13. V mezinárodní volací značce České republiky tvoří první dvě písmena (prefixy) vždy 
dvojice písmen
- OK nebo OL 
- OM nebo OP
- OE nebo OF 

                                                                                                                                                                                   
14. Falešné volací značky a falešné signály 

- lze používat jen se souhlasem hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- lze používat jen se souhlasem velitele lodi nebo letadla
- se nesmí používat 

                                                            
15. Mezinárodní VKV tísňový, bezpečnostní a volací kmitočet v radiotelefonii v námořní 

pohyblivé službě je
- 156,5 MHz (kanál 10)
- 156,6 MHz (kanál 12)
- 156,8 MHz (kanál 16)

                 
16. Provozovatel stanice vysílá vlastní volací značku během spojení

- vždy na konci spojení
- předepsaným postupem minimálně na začátku a na konci
- podle situace

17. SPE je volací značka
- lodního konvoje
- lodní stanice
- pobřežní stanice

                                                                      
18. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů námořní a letecké pohyblivé služby se na 

základě žádosti držitele prodlužuje o
- 5 let
- 10 let
- 15 let
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19. Fyzická osoba vykonávající obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného prů-
kazu odborné způsobilosti se dopustila
- omylu 
- přestupku
- trestného činu 

20. Každý, kdo se dozví informace o skutečnostech, které jsou předmětem telekomuni-
kačního tajemství,
- není povinen zachovávat o nich mlčenlivost.
- je podle svého uvážení povinen zachovávat o nich mlčenlivost.
- je povinen zachovávat o nich mlčenlivost.
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2. Písemná zkouška z radiokomunikačního provozu
Omezený průkaz operátora námořní pohyblivé služby (SRC)

(§ 2 písm. k) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. oblast pokrytá signálem alespoň jedné pobřežní VKV radiotelefonní stanice, která 
zabezpečuje nepřetržitou pohotovost pro tísňová volání DSC v systému GMDSS, se
označuje jako  
- námořní oblast A1 
- námořní oblast A2
- námořní oblast A3

2. RCC (Rescue Coordination Centre) je   
- orgán zodpovědný za účinnou organizaci zdravotnické záchranné služby a po-

skytování lékařské první pomoci (SAR) v dané oblasti   
- orgán zodpovědný za účinnou organizaci pátracích a záchranných služeb (SAR) 

a za koordinaci SAR zásahu v dané oblasti   
- orgán zodpovědný za poskytování lékařské první pomoci (SAR) v dané oblasti

3. jsou pro DSC určeny speciální kmitočty? 
- nejsou  
- pro DSC je v pásmu VKV vyhrazen kanál č. 17, na němž je možné komunikovat 

pouze DSC, fonický provoz je zablokován   
- pro DSC je v pásmu VKV vyhrazen kanál č. 70, na němž je možné komunikovat 

pouze DSC, fonický provoz je zablokován    

4. k označení identity lodě v rámci DSC provozu se používá 
- pro identifikaci v rámci DSC provozu se používá libovolný číselný kód MMSI (Ma-

ritime Mobile Service Identity)
- pro identifikaci v rámci DSC provozu se používá devítimístný číselný kód MMSI 

(Maritime Mobile Service Identity)
- pro identifikaci v rámci DSC provozu se používá pětimístný číselný kód MMSI 

(Maritime Mobile Service Identity)
                                           

5. dá se z MMSI  lodě poznat pod jakou vlajkou pluje? 
- ano, poslední tři číslice kódu lodě označují stát v němž je loď registrována 
- ano, první tři číslice (MID) kódu lodě označují stát v němž je loď registrována
- nedá

6. jaké MMSI se použije při volání pobřežní stanice? 
- pobřežní stanice se volají devítimístným kódem, v němž se před MID (trojčíslí 

přidělené státu, z jehož území pobřežní stanice pracuje a jež používají k identifi-
kaci jeho lodě) předřadí dvě nuly

- pobřežní stanice se volají devítimístným kódem, v němž se před MID (trojčíslí 
přidělené státu, z jehož území pobřežní stanice pracuje a jež používají k identifi-
kaci jeho lodě) předřadí jedna nula

- pobřežní stanice se volají devítimístným kódem, v němž první tři číslice tvoří MID 
(trojčíslí přidělené státu, z jehož území pobřežní stanice pracuje a jež používají 
k identifikaci jeho lodě) 

7. je možné se pomocí DSC spojit s definovanou skupinou lodí? 
- DSC protokol to neumožňuje 
- DSC protokol to umožňuje pouze v rámci tísňové korespondence  
- DSC protokol umožňuje vyslat zprávu skupině lodí na podkladě použití přidělené 

skupinové MMSI (např. lodě pod jednou vlajkou nebo lodě přítomné v určité ge-
ografické oblasti) 
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8. MID České republiky je  

- 170
- 270   
- 420

9. při volání skupiny lodí se před MID předřazuje  
- jedna nula  
- dvě nuly
- tři nuly  

          
10. jakým způsobem drží SOLAS lodě poslechové hlídky v oblasti A1?  

- SOLAS lodě v oblasti A1 nedrží poslechové hlídky   
- předpisy stanoví, že lodní radiostanice musí být schopná trvale přijímat tísňová 

a jiná volání na kanálu 70 (v praxi se tento požadavek řeší použitím dvou VKV 
radiostanic, jedna sleduje fonický provoz, zejména kanál č. 16, druhá DSC kanál 
č. 70)  

- předpisy stanoví, že loď na moři musí mít na kanál č. 16 trvale nastaven přijímač 
a operátor v pravidelných intervalech musí přepínat na kanál č. 70, aby monito-
roval situaci a registroval příchod DSC zpráv    

                          
11. funkčnost VKV zařízení DSC se ověřuje

- buď pomocí nabídky „SELF TEST“ nebo testováním na kanálu 70 s jinou radi-
ostanicí

- většinou pokusným testováním na kanálu 70 s jinou radiostanicí
- pouze pomocí nabídky „SELF TEST“ se jednou za den prověřuje činnost transce-

iveru, „živé“ testování na kanálu 70 s jinou radiostanicí je zakázáno
   

12. potvrzení běžného (rutinního) volání   
- probíhá potvrzením nabídky spojení včetně nabídky čísla pracovního kanálu tla-

čítkem ENTER. Po jeho stisknutí je komunikace automaticky přepojena na na-
bídnutý pracovní kanál    

- běžné (rutinní) DSC volání se potvrzuje na kanálu č. 17 radiotelefonním provo-
zem

- běžné (rutinní) DSC volání se nepotvrzuje

13. aktivace tlačítka „Distress“ (aktivace DSC volání)   
- stlačením tlačítka nepřetržitě po celou dobu komunikace, tlačítko je výrazně od-

lišeno
- stlačením tlačítka nepřetržitě po dobu 5 – 6 sekund, tlačítko je výrazně odlišeno 

a umístěno pod krytem   
- stlačením tlačítka nepřetržitě po dobu 15 – 20 sekund, tlačítko je výrazně odli-

šeno
         

14. obsah tísňového volání DSC je následující:
- identifikační údaj, poziční informace, čas UTC a povaha tísně
- poziční informace, čas UTC a povaha tísně
- čas UTC a povaha tísně

15. přednastavený obsah tísňového volání DSC se vysílá
- vždy na začátku tísňové komunikace   
- vždy na začátku a na konci tísňové komunikace
- v situaci, kdy není čas na ruční vkládání dalších doplňujících údajů         

         
16. způsob vkládání údajů o poloze do tísňového volání DSC
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- pokud je do radiostanice předepsaným způsobem propojen výstup z přijímače 
GPS, je údaj o poloze včetně UTC aktualizován průběžně, jinak je možné vkládat 
tyto údaje ručně (dle instrukcí v manuálu stanice)   

- pokud je do radiostanice předepsaným způsobem propojen výstup z přijímače 
GPS, je údaj o poloze kromě UTC aktualizován podle potřeby, resp. podle roz-
hodnutí operátora (např. při každém uvedení stanice do provozu, při předávání 
služby u stanice apod.)

- transceiver DSC umožňuje pouze ruční vkládání údajů o poloze         
                                                                            

17. Proč má příjem tísňového volání DSC přednostně potvrdit pobřežní stanice?
- protože lodní stanice neumí potvrdit přijetí tísňového volání DSC.     
- protože operátor pobřežní stanice má vždy vyšší kvalifikaci k obsluze radiosta-

nice, než posádka plavidla.    
- protože disponuje optimálními technickými a organizačními předpoklady k řízení 

efektivní záchranné operace. Navíc sama může účinně aktivovat asistenci plavi-
del v okolí tísňové události včetně letecké podpory.

18. potvrzení tísňového volání DSC lodní stanicí
- lodní stanice zásadně nepotvrzuje přijetí tísňového volání DSC      
- operátor okamžitě potvrdí přijetí tísňového volání DSC postupem nabízeným k

transceiveru    
- přes to, že opakující se tísňové volání (akustickým alarmem) vybízí k okamži-

tému potvrzení jeho příjmu, sledovat tísňový provoz a na kanálu 16 potvrdit pří-
jem teprve na podkladě rozhodnutí velitele lodi.

19. Vysílání DISTRESS ALERT RELAY lodní stanicí 
- loď vysílá radiotelefonicky vždy obsah zachyceného tísňového DSC volání i v 

případě, že pobřežní stanice příjem potvrdila.
- na podkladě rozhodnutí velitele loď vysílá radiotelefonicky obsah zachyceného 

tísňového DSC volání, pokud zjistí, že pobřežní stanice do 3 minut příjem nepo-
tvrdila.

- lodní stanice zásadně obsah zachyceného tísňového volání dále nevysílá.

20. jakou použije pobřežní stanice adresu u zprávy DISTRESS ALERT RELAY určené 
pro všechny lodě (ALL SHIPS)?
- ALL SHIPS      
- žádnou, adresa není potřeba   
- CQ  

21. jakou použije pobřežní stanice adresu u zprávy DISTRESS ALERT RELAY určené 
pro konkrétní loď (INDIVIDUAL STATION)? 
- použije se jméno lodi
- použije se volací značka lodi 
- použije se MMSI této stanice

           
22. DSC volání DISTRESS ALERT RELAY vyslaného pobřežní nebo lodní stanicí všem 

lodím potvrzují lodní stanice  
- radiotelefonním provozem na kanálu č. 10     
- radiotelefonním provozem na kanálu č. 16  
- radiotelefonním provozem na kanálu č. 70  

23. pilnostní zprávy a DSC 
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- pilnostní zprávy se nejprve ohlásí pilnostním voláním DSC na kanálu 17, v němž 
se uvede, na kterém kanálu (zpravidla na některém pro spojení loď-loď) se bude 
pilnostní zpráva následně vysílat radiotelefonem      

- pilnostní zprávy se ohlásí pilnostním voláním DSC na kanálu 70, v němž se 
uvede, na kterém kanálu se bude pilnostní zpráva následně vysílat radiotelefo-
nem  

- pilnostní zprávy se nejprve ohlásí pilnostním voláním DSC na kanálu č. 17, 
v němž se uvede, na kterém kanálu (zpravidla 70) se bude pilnostní zpráva ná-
sledně vysílat radiotelefonem  

                
24. potvrzování příjmu pilnostních volání DSC provozem 

- příjem pilnostních volání DSC avizujících pilnostní zprávu na pracovním kanálu 
se nepotvrzuje, loď pouze přepne na ohlášený radiotelefonní kanál k vyslechnutí 
obsahu zprávy

- příjem pilnostních volání DSC se zásadně potvrzuje na kanálu č. 70  
- příjem pilnostních volání DSC se zásadně potvrzuje na kanálu č. 16  

                
25. bezpečnostní zprávy a DSC

- bezpečnostní zprávy se nejprve ohlásí bezpečnostním voláním DSC na kanálu 
70 a následně se na tomto kanálu vysílají radiotelefonem      

- bezpečnostní zprávy se po ohlášení bezpečnostním voláním DSC na kanálu 70 
vysílají na kanálu 16 radiotelefonem   

- bezpečnostní zprávy se nejprve ohlásí bezpečnostním voláním DSC na kanálu 
70, v němž se uvede, na kterém kanálu se bude bezpečnostní zpráva následně 
vysílat radiotelefonem

                
26. potvrzování příjmu bezpečnostních volání DSC provozem

- příjem bezpečnostních volání DSC se zásadně potvrzuje na kanálu č. 16      
- příjem bezpečnostních volání DSC se zásadně potvrzuje na kanálu č. 70  
- příjem bezpečnostních volání DSC se na kanálu č. 70 zásadně nepotvrzuje, loď 

pouze přepne na ohlášený kanál a přijme bezpečnostní zprávu  

27. jaký EPIRB je předepsán pro GMDSS oblast A1?
- EPIRB s pracovní frekvencí 406 MHz pro systém COSPAS-SARSAT, nově vari-

anta s vestavěným GPS a s vysíláním dohledávacího signálu 121,5 MHz pro le-
teckou součinnost.

- EPIRB s pracovní frekvencí 406 MHz pro systém COSPAS-SARSAT, bez mož-
nosti vysílání dohledávacího signálu 121,5 MHz pro leteckou součinnost

- je možné použít VHF EPIRB i EPIRB Inmarsat, nikoli však COSPAS-SARSAT 
EPIRB  

                
28. jak se aktivuje EPIRB?

- aktivuje se manuálně po ponoření do vody     
- aktivuje se manuálně nebo automaticky po vynoření se z hloubky 4 m, v níž se 

při potápění lodě automaticky uvolní z držáku
- aktivuje se automaticky při dopadu na vodní hladinu   

                
29. co jsou NON-SOLAS lodě?

- jsou to lodě na něž se nevztahuje úmluva SOLAS, tzn. lodě, které nejsou určeny 
pro přepravu více než 12 cestujících (passenger ship) a nákladní lodě s nosností 
menší než 300 tun (patří sem i malá sportovní a rekreační plavidla)      

- jsou to lodě na něž se vztahuje úmluva SOLAS  
- jsou to lodě na něž se vztahuje úmluva SOLAS, ale pohybují se výhradně v pří-

břežních vodách  
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30. hláskovací abeceda (Mezinárodní)
-     D  - Delta           H  - Hotel            L - Lima 
-     D  - Delta         H  - Hotel            L - Lisabon 
-     D  - Dakar        H  - Hotel          L - Lisabon
   

31. hláskovací abeceda (Mezinárodní)
-     N - Norbert          R - Romeo         V - Victor
-     N - November          R - Romeo         V - Victor
-     N - November              R - Roma           V - Victor     

32. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
-     P - Papua                     T – Tango         X - Xaver
-     P - Papa                      T - Tanger         X - X-ray
-     P - Papa                    T - Tango            X - X-ray     

33. výraz „RIJEKA RADIO“ znamená
- označení rozhlasové stanice RIJEKA
- označení stanice na lodi RIJEKA
- označení pobřežní stanice RIJEKA

         
34. výraz „ROGER“ znamená

- „provedu“ (při odpovědi)
- „rozumím“ (při odpovědi na příkaz)
- opakujte

                                                           
35. výraz „DEGREE“ znamená 

-     stupeň   
- minutu
- zeměpisný kurz

         
36. Přesnost určení místa katastrofy z vysílání EPIRBu 406 MHz činí zhruba

- 5 m
- 5 km 
- 50 km         

                                                                                                                                       
37. EPIRB 406 MHz se aktivuje manuálně nebo

- akusticky pomocí speciálního hesla
- dálkově pomocí mobilního telefonu
- automaticky pomocí hydrostatické pojistky, když se loď potápí

41. SART 9 GHz slouží k 
- k detekci, zda posádka nepožila alkoholické nápoje
- lokalizaci (finálnímu vyhledávání) trosečníků na místě katastrofy
- vysílání předpovědi počasí

                                                                                                          
42. přeložte do češtiny (piště čitelně):

At one five zero zero UTC in position five nautical miles exactly north of Cap Gris 
Nez Lighthouse    stop   crew member has fallen from mast and is badly injured   stop   
we need medical assistance

43. přeložte do angličtiny (piště čitelně):
V 12:50 UTC na pozici 51° 23` 15 `` N  002° 38` 25`` E, moje loď hoří, potřebuji 
okamžitou pomoc při hašení.
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3. Písemná zkouška z elektrotechniky a radiotechniky
Omezený průkaz operátora námořní pohyblivé služby (SRC)

(§ 2 písm. k) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. Provoz alternátoru bez připojení na akumulátor může způsobit
- zničení připojených zařízení
- prodlužení životnosti alternátoru
- pokles napětí v elektrickém obvodu

2. údaj elektrické napětí 2 V lze také zapsat
- 20 mV
- 200 mV
- 2000 mV

3. vodivost látek je způsobena
- spojenými protony v atomech látek
- volnými elektrony v atomech látek
- vazbou mezi protony a elektrony

                                                                                                
4. vztah mezi výkonem (příkonem) (P), napětím (U) a proudem (I) je

- U = P*I
- I = P*U
- P = U*I

                                                       
5. paralelně řazené akumulátory

- umožňují dávat větší napětí
- umožňují dávat větší proud
- nelze zapojit

                                       
6. Výstupním výkonem stanice se rozumí

- výkon koncového stupně vysílače dodávaný do napaječe anténního systému
- maximální výkon baterie dodávaný do obvodu
- výkon motoru plavidla

                                                                                                        
7. všesměrová anténa musí přijímat nebo vysílat stejně všemi směry

- v horizontální rovině
- ve vertikální rovině
- ve všech rovinách

                                     
8.      antény dělíme podle směru vysílání nebo příjmu na

- jednosměrné a vícesměrné 
- směrové a všesměrové
- stejnosměrné a střídavé

        
9. Radiotechnická součástka je identifikována jako kondenzátor, pokud se její hodnota 

měří v
- mΩ
- mW
- pF

                      
10. půlvlnný dipól umístěný rovnoběžně se zemským povrchem

- má v horizontální rovině osmičkovou charakteristiku
- má v horizontální rovině charakteristiku ve tvaru kapky
- má v horizontální rovině kruhovou charakteristiku
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11. radiostanice odebírající z baterie 12 V proud 500 mA má příkon
- 0,6 W
- 6 W
- 60 W

                                                               
12. v suchém, bezprašném prostředí považujeme za bezpečné napětí

-     stejnosměrné do 6 V a střídavé pouze do 2,5 V
- stejnosměrné do 60 V a střídavé do 25 V
- stejnosměrné do 600 V a střídavé do 250 V

                                               
13. Funkce „SQUELCH“ VKV radiostanice je určena

- k potlačení slabších rušivých signálů včetně vlastního šumu přijímače
- k zesílení příjmu radiostanice
- k vypnutí radiostanice

   
14. vztah mezi délkou vlny (λ) a kmitočtem (f), když je c rychlost světla, je

- λ = f / c
- f = c / λ
- c = f / λ

                                                                                    
15.    délka rádiové vlny v pásmu 160 MHz (VHF) je 

- cca. 2 m
- cca. 20 m
- cca. 200 m

                                                                                        
16. Suché galvanické články

- lze dobíjet
- lze dobíjet pouze jedenkrát
- nelze dobíjet

                 
17. jeden článek olověného akumulátoru má napětí

- 1,2 V
- 2 V
- 3 V 

                                              
18. tři dobré vodiče elektřiny jsou

- sklo, vzduch, plast
- měď, zlato, stříbro
- grafit, olovo, papír

                                         
19. Ampérmetr a voltmetr se při měření zařazují

- ampérmetr paralelně ke spotřebiči, voltmetr do série se spotřebičem
- ampérmetr do série se spotřebičem, voltmetr paralelně ke spotřebiči
- libovolně ke spotřebiči podle uvážení obsluhy

                                              
20. znakem F3E je označeno vysílání

- Morseovy telegrafie s nemodulovanou nosnou vlnou
- amplitudově modulované telefonie
- radiotelefonie s kmitočtovou modulací
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Datum:                       

                                                                                                Podpis:                            
Příjmení, jméno:
Datum narození:

1. Písemná zkouška z radiokomunikačních předpisů                                                                               
Všeobecný průkaz radiotelefonisty letecké pohyblivé služby - VFL

(§ 2 písm. a) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. Státní kontrolu elektronických komunikací vykonává
- Česká obchodní inpekce
- Český telekomunikační úřad
- Ministerstvo vnitra

2. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů pro leteckou a námořní pohyblivou službu je 
při prvním vydání průkazu stanovena na 
- 5 let
- 10 let
- 15 let                 

3. Radiokomunikační službou je komunikační činnost, která spočívá v přenosu, vysílání  
nebo příjmu signálů prostřednictvím
- rádiových vln
- akustických vln
- optických vláken
                                                                                         

21. Individuální oprávnění k využívání rádiových kmitočtů uděluje
- Ministerstvo dopravy 
- Ministerstvo průmyslu a obchodu
- Český telekomunikační úřad

                                                                                                       
22. Zajištění účelného využívání rádiových kmitočtů a správu rádiového spektra 

vykonává
-     Ministerstvo průmyslu a obchodu    
- Český telekomunikační úřad
- Ministerstvo vnitra

                
23. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů námořní a letecké pohyblivé služby se na 

základě žádosti držitele prodlužuje o
- 5 let
- 10 let
- 15 let

                                                                        
24. Za obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného průkazu odborné způsobilosti 

uloží Úřad fyzické osobě pokutu do výše
- 1 000 Kč
- 10 000 Kč
- 100 000 Kč

                                                                                                 
25. Fyzická osoba vykonávající obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného prů-

kazu odborné způsobilosti se dopustila
- omylu 
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- přestupku
- trestného činu 

26. Rádiové kmitočty z pásma 160 MHz spadají do pásma označovaného jako

- VHF
- UHF
- MW

                                                                               
27. Mezinárodní volací značka letadlové stanice u letadel zapsaných v leteckém rejstříku 

ČR je

- OK a další tři písmena
- OK a další dvě písmena 
- OK a další písmeno

                                                                                    
28. První znak nebo dva první znaky mezinárodní volací značky označují

- oblast, ve které se může stanice pohybovat
- typové označení stanice
- státní příslušnost stanice

29. V mezinárodní volací značce České republiky tvoří první dvě písmena (prefixy) vždy 
dvojice písmen
- OK nebo OL 
- OM nebo OP
- OE nebo OF 

                                                                                                                                                                                   
30. Falešné volací značky a falešné signály 

- lze používat jen se souhlasem hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- lze používat jen se souhlasem velitele lodi nebo letadla
- se nesmí používat 

                                                            
31. Operátor stanice vysílá vlastní volací značku během spojení

- vždy na konci spojení
- předepsaným postupem minimálně na začátku a na konci spojení
- podle situace

                     
32. Pohyblivá stanice letecké pohyblivé služby je 

- pobřežní stanice
- letadlová stanice
- letecká stanice

                                                                                     
33. Tísňové volání a tísňová zpráva se vysílají jen na rozkaz

- člena posádky lodi nebo letadla
- hlavního operátora lodní nebo letadlové stanice 
- velitele nebo osoby odpovědné za loď nebo letadlo 

              
34. Mezinárodní tísňový kmitočet v radiotelefonii v letecké pohyblivé službě je

- 112,5 MHz
- 121,5 MHz 
- 125,1 MHz

              
35. o prodloužení doby platnosti průkazu odborné způsobilosti se žádá

- písemně, minimálně jeden měsíc před koncem platnosti průkazu
- ústně, kdykoliv v době platnosti průkazu
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- písemně, nejpozději jeden měsíc po konci platnosti průkazu                                                                                                                                                      
19. Pořadí zpráv dle důležitosti je následující:

- pilnostní zprávy, tísňové zprávy, zprávy o radiovém zaměřování, zprávy pro zajiš-
tění bezpečnosti letů, meteorologické zprávy, zprávy o pravidelnosti letů                                                                                                                                                                                                   

- tísňové zprávy, pilnostní zprávy, zprávy o radiovém zaměřování, zprávy pro za-
jištění bezpečnosti letů, meteorologické zpráva, zprávy o pravidelnosti letů                                                                                                                                                                                                   

- tísňové zprávy, pilnostní zprávy, meteorologické zprávy, zprávy o radiovém za-
měřování, zprávy pro zajištění bezpečnosti letů, zprávy o pravidelnosti letů                                                                                                                                                                                                   

                                                                                                                                                                   
20. Předmětem telekomunikačního tajemství je zejména

- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných telekomunikačními 
zařízeními a sítěmi, včetně zpráv určených veřejnosti

- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných pouze telekomuni-
kačními zařízeními a sítěmi, a podle uvážení zpráv určených veřejnosti

- obsah zpráv přepravovaných nebo jinak zprostředkovaných telekomunikačními 
zařízeními a sítěmi s výjimkou zpráv určených veřejnosti
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2. Písemná zkouška z radiokomunikačního provozu 
Všeobecný průkaz radiotelefonisty letecké pohyblivé služby - VFL

(§ 2 písm. a) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. letecká pevná služba (AFS dle L10) je
- telekomunikační služba určená k přenosu dat mezi leteckou stanicí a letadlovou 

stanicí
- telekomunikační služba mezi letadlovými stanicemi na stanovených kmitočtech
- telekomunikační služba mezi stanovenými pevnými body  

2. letecká pohyblivá služba je 
- pohyblivá služba mezi základnovými stanicemi a pozemními pohyblivými stani-

cemi nebo mezi pozemními pohyblivými stanicemi navzájem 
- pohyblivá služba mezi leteckými stanicemi a letadlovými stanicemi nebo mezi 

letadlovými stanicemi navzájem 
- pohyblivá služba mezi pohyblivými stanicemi a letadlovými stanicemi 

3. zprávy musí být vysílány  
- v otevřené řeči a ve schválených frázích
- pouze ve schválených frázích 
- pouze hláskováním v hláskovací abecedě

4. vysílání pokusných signálů nesmí trvat déle než
- 10 vteřin  
- déle než je nezbytné
- jak určí letecká stanice, která vydala souhlas 

                                                                                               
5. při zkušebním vysílání dokonalá čitelnost je uváděna stupněm

- 1 (perfectly readable)
- 3 (without problem readable)
- 5 (perfectly readable)

                                                                                                             
6. rychlost hovoru při radiotelefonním spojení nemá převyšovat

- 50 slov za minutu
- 80 slov za minutu
- 100 slov za minutu 

7. tísňový a pilnostní provoz musí být zahájen na kmitočtu 
- který je v dané době používán
- pouze na kmitočtu 121,5 MHz
- pouze na kmitočtu 123,1 MHz

                                    
8. 3x opakovaný  tísňový signál MAYDAY musí být použit 

- na začátku první zprávy tísňové korespondence
- při každé zprávě tísňové korespondence
- pouze při vysílání tísňové zprávy z letadla 

9. PAN PAN MEDICAL je radiotelefonní signál zprávy
- tísňové
- pilnostní
- meteorologické 

                                     
10. každá stanice, která ví o tísňovém provozu má povinnost 

- urychleně ukončit rádiový provoz a stanici vypnout 
- na tomto kmitočtu nevysílat, ale tento provoz sledovat
- přejít na jiný kmitočet   
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11. tísňová korespondence 
- má přednost před všemi ostatními druhy spojení vyjma pilnostního provozu a 

zpráv o rádiovém zaměřování  
- má přednost před všemi ostatními druhy spojení vyjma pilnostního provozu
- má přednost před všemi ostatními druhy spojení 

12. letadlová stanice potvrzuje příjem důležitých zpráv řízení  letového provozu nebo 
jejich částí
- jejich opakováním a připojením vlastní volací značky 
- vysláním úplné volací značky
- frází „Rozumím“ a vysláním vlastní volací značky 

13. Nastavení výškoměru na hodnotu 1000 hPa se vysílá takto
- QNH ONE ZERO ZERO ZERO
- QNH TEN ZERO ZERO
- QNH ONE THOUSAND      

                                                              
14. letadlo přechází z jednoho rádiového kmitočtu na druhý v řízeném prostoru

- bez souhlasu letecké stanice, podle letového plánu 
- z příkazu letecké stanice nebo v souladu se stanovenými postupy 
- v souladu s dohodnutými postupy  

15. letadlo za letu 
- může měnit svou volací značku
- nesmí měnit svou volací značku
- může měnit svou volací značku jen se souhlasem vlastníka letadla 

                        
16. v radiotelefonním provozu v pásmech VKV se kmitočet 119,500 MHz vyjadřuje

- ONE ONE NINE DECIMAL FIVE ZERO ZERO
- ONE ONE NINE DECIMAL FIVE ZERO
- ONE ONE NINE DECIMAL FIVE

17. odchylky od spisovné češtiny při vysílání čísel jsou 
- u číslic: 2, 4, 7, 8
- při vyslovování víceslabičných číslic, kdy klademe důraz na druhou slabiku
- dovoleny, jestliže by byla podstatně ovlivněna rychlost spojení

18. zkrácenou volací značku použije letadlová stanice 
- pouze v případě, že byla tímto způsobem oslovena leteckou stanicí
- pouze při navazování spojení
- vždy, když to vyžaduje zvýšený provoz na kmitočtu      

                                                                         
19. správné zkrácení volací značky OKABC je 

- ABC
- OBC 
- OAC 

20. Letová hladina FL 300 se vysílá takto
- Flight Level THREE HUNDRED
- Flight Level THREE ZERO ZERO
- Flight Level THIRTY ZERO
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21. volací značku letadla lze v některých případech tvořit 
- radiotelefonním označením provozovatele letadla, za kterým následuje datum  

letu v souladu s předpisem L10
- radiotelefonním označením provozovatele letadla, za kterým následuje označení 

(číslo) letu v souladu s předpisem ICAO
- radiotelefonním označením provozovatele letadla, za kterým následuje zkratka 
      DEP a čas odletu                                                                     

22. stanice letecké pohyblivé služby používají 
- středoevropský čas 
- grenwichský čas
- světový koordinovaný čas

23. hláskovací abeceda (Mezinárodní)
-     C  - Charlie           G  - Golf            K  - Kilo
-     C  - Charles          G  - Grand         K  - Kilo
-    C  - Charlie           G  - Golf           K  - Kirk

24. hláskovací abeceda (Mezinárodní)
-     A  - Alpha            E  - Ernst          I  - India
-    A  - Alpha              E  - Echo          I  - India
-     A  - Alain               E  - Ernst          I  - Idaho 

               

25. hláskovací abeceda (Mezinárodní)
-     P  - Paul               T  - Tanger       X  - X-ray
-     P  - Papa               T  - Tango        X  - Xaver 
-     P  - Papa               T  - Tango        X  - X-ray

26. Zkušební vysílání musí obsahovat
- volací značku letadla, slova „RADIO TEST“, používaný kmitočet volací značku
- volané stanice, slova „CHECK RADIO“, používaný kmitočet
- volací značku volané stanice, volací značku letadla, slova „RADIO CHECK“, po-

užívaný kmitočet 
   

27. správný Q-kód pro „tlak indikující nadmořskou výšku, přepočtený na střední hladinu 
moře“
- QNH
- QRA
- QRB

                                                                                                      
28. správná zkratka pro „automatická informační služba koncové řízené oblasti“

- SITA
- ATIS
- TISA      

29. jména, zkratky a slova, jejichž výslovnost může vyvolat pochybnost, se 
v radiotelefonním provozu musí
- vynechat z komunikace
- vyslovovat pomalu
- hláskovat pomocí mezinárodní hláskovací abecedy
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30. Nastavení výškoměru na hodnotu 1009 hPa se vysílá takto
- QNH ONE ZERO ZERO NINE
- QNH TEN ZERO NINE
- QNH ONE THOUSAND NINE

                                                                                               
31. zkratka CAVOK znamená

- řízený okrsek
- dráhová dohlednost
- dohlednost, oblačnost a současné počasí lepší, než předepsané hodnoty

32. Zkratka AIP znamená
- řízení letového provozu
- letecká informační příručka
- řízený okrsek
                                                                                       

33. zkratka RVR znamená
- řízený okrsek
- dráhová dohlednost
- dohlednost, oblačnost a současné počasí lepší, než předepsané hodnoty

34. Fráze „STAND BY“ znamená
- čekejte a zavolejte později
- čekejte, zavolám Vás
- čekejte, zavolá Vám jiná stanice    

35. Fráze „APPROVED“ znamená
- povolení pro požadovaný úkon je schváleno
- oprávněn pokračovat za určitých podmínek
- rozumím vaší správě a budu podle ní postupovat

36. Fráze „WILCO“ znamená
- rozumím Vaší zprávě a budu podle ní postupovat 
- ano
- přijal jsem Vaší poslední zprávu  

                                                                                             
                                   

37. Fráze „AKNOWLEDGE“ znamená
- ověřte a odsouhlaste zprávu  
- potvrďte mi, že jste zprávu přijal a rozuměl jí
- opakujte zprávu 

38. Fráze „TAKE-OFF APPROVED“ 
- znamená vzlet povolen
- znamená vzlet schválen
- není přípustná

39. Fráze „REQUEST START UP“ znamená 
- vstupte na dráhu
- žádám spuštění
- vyčkávejte na místě

                                  
40. Fráze „HOLD POSITION“ znamená

- vyčkávejte na místě
- žádám spuštění
- vstupte na dráhu



© Č
es

ký
 te

lek
om

un
ika
čn

í ú
řad

 20
22

 

Šíře
ní 

je 
mož

né
 po

uz
e s

e s
ou

hla
se

m Č
TÚ.

                                                                               59

3. Písemná zkouška z elektrotechniky a radiotechniky
Všeobecný průkaz radiotelefonisty letecké pohyblivé služby - VFL

(§ 2 písm. a) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. Provoz alternátoru bez připojení na akumulátor může způsobit
- zničení připojených zařízení
- prodlužení životnosti alternátoru
- pokles napětí v elektrickém obvodu

2. údaj elektrické napětí 2 V lze také zapsat
- 20 mV
- 200 mV
- 2000 mV

3. vodivost látek je způsobena
- spojenými protony v atomech látek
- volnými elektrony v atomech látek
- vazbou mezi protony a elektrony

                                                  
4. vztah mezi výkonem (příkonem) (P), napětím (U) a proudem (I) je

- U = P*I
- I = P*U
- P = U*I

                                                       
5. všesměrová anténa má vyzařovací charakteristiku

- osmičkovou
- směrovou ve tvaru kapky
- kruhovou

                                       
6. antény dělíme podle směru vysílání nebo příjmu na

- jednosměrné a více směrné 
- směrové a všesměrové
- stejnosměrné a střídavé

                                                                                                        
7. půlvlnný dipól umístěný rovnoběžně se zemským povrchem

- má v horizontální rovině osmičkovou charakteristiku
- má v horizontální rovině charakteristiku ve tvaru kapky
- má v horizontální rovině kruhovou charakteristiku

                                     
8. Funkce „SQUELCH“ VKV radiostanice je určena

- k potlačení slabších rušivých signálů včetně vlastního šumu přijímače
- k zesílení příjmu radiostanice
- k vypnutí radiostanice

        
9. V suchém, bezprašném prostředí považujeme za bezpečné napětí

-     stejnosměrné do 6 V a střídavé pouze do 2,5 V
- stejnosměrné do 60 V a střídavé do 25 V
- stejnosměrné do 600 V a střídavé do 250 V

                      
10. při úrazu elektrickým proudem

- pouze odstraníme postiženého z dosahu el. proudu
- zavoláme pouze lékařskou pomoc
- odstraníme postiženého z dosahu el. proudu, má-li nehmatný puls zahájíme ma-

sáž srdce a nedýchá-li, zavedeme umělé dýchání, zavoláme lékařskou pomoc
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11.    Délka rádiové vlny v pásmu 130 MHz (VHF) je 

- cca. 2 m
- cca. 20 m
- cca. 200 m

12. radiostanice odebírající z baterie 12 V proud 500 mA má příkon
- 0,6 W
- 6 W
- 60 W

                                                                                                                
13. Výstupním výkonem stanice se rozumí

- výkon koncového stupně vysílače dodávaný do napaječe anténního systému
- maximální výkon baterie dodávaný do obvodu
- výkon motoru plavidla

   
14. vztah mezi délkou vlny (λ) a kmitočtem (f), když je c rychlost světla, je

- λ = f / c
- f = c / λ
- c = f / λ

                                                                                    
15. paralelně řazené akumulátory

- umožňují dodávat větší proud
- umožňují dodávat větší napětí
- nelze zapojit

                                                                                        
16. znakem F3E je označeno vysílání

- Morseovy telegrafie s nemodulovanou nosnou vlnou
- amplitudově modulované telefonie
- radiotelefonie s kmitočtovou modulací

                 
17. Jmenovité napětí suchého galvanického článku je

-     1,5 V     
-     2 V   
- 3 V

                                              
18. tři dobré vodiče elektřiny jsou

- sklo, vzduch, plast, porcelán
- měď, zlato, stříbro
- grafit, olovo, papír

                                         
19. Suché galvanické články

- lze dobíjet
- lze dobíjet pouze jedenkrát
- nelze dobíjet

                                              
20. Ampérmetr a voltmetr se při měření zařazují

- ampérmetr paralelně ke spotřebiči, voltmetr do série se spotřebičem
- ampérmetr do série se spotřebičem, voltmetr paralelně ke spotřebiči
- libovolně ke spotřebiči podle uvážení obsluhy
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                                                                                               Datum:

                                                                                               Podpis:                                                   
Příjmení, jméno, titul:   ……………………………………….… dat. narození:  ……………………

3. Písemná zkouška z elektrotechniky a radiotechniky
Omezený průkaz radiotelefonisty letecké pohyblivé služby

(§ 2 písm. b) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. Funkce „SQUELCH“ VKV radiostanice je určena

- k nastavení hlasitosti
- k potlačení slabších rušivých signálů včetně vlastního šumu přijímače
- k nastavení frekvence

2. Sériově řazené akumulátory

- se zapojují pro zvýšení dodávaného napětí
- se zapojují pro zvýšení dodávaného proudu
- nelze zapojit

3. Ampérmetr a voltmetr se při měření zařazují

- ampérmetr do série se spotřebičem, voltmetr paralelně ke spotřebiči
- ampérmetr paralelně ke spotřebiči, voltmetr do série se spotřebičem 
- ampérmetr i voltmetr do série se spotřebičem

4. K ochraně proti nadměrnému proudu slouží

- variátor
- hlídač
- jistič

5. Vztah mezi výkonem (příkonem) (P), napětím (U) a proudem (I) je:

- P = U*I
- P = U/I
- P = I/U

6. Antény dělíme podle směru vysílání nebo příjmu na

- jednosměrové a vícesměrové
- směrové a všesměrové
- jednosměrné a obousměrné

7. Radiostanice odebírající z baterie 12 V proud 500 mA má příkon

- 6 W
- 12 W
- 24 W

8. Tři dobré vodiče elektřiny jsou

- měď, zlato, stříbro
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- měď, zlato, porcelán
- stříbro, měď, skleněné vlákno

9. Čtyři dobré izolanty jsou

- voda, vzduch, porcelán, sklo
- sklo, vzduch, plast, porcelán
- rtuť, sklo, porcelán, voda

10. Vztah mezi délkou vlny (λ) a kmitočtem (f), když c je rychlost světla, je

- f = c . λ
- f = λ / c
- f = c / λ

11. Údaj elektrické napětí 2V lze také zapsat

- 200 mV
- 2000 mV
- 20 000 mV

12. Jmenovité napětí článku alkalického akumulátoru je

- 2 V
- 1,2 V
- 2,5 V

13. V suchém bezprašném prostředí považujeme za bezpečné napětí:

- stejnosměrné do 100 V a střídavé do 50 V
- stejnosměrné do 60 V a střídavé do 25 V
- stejnosměrné do 25 V a střídavé do 60 V

14. Který typ modulace mění kmitočet vysokofrekvenčního signálu v závislosti na přiváděném 
modulačním napětí

- amplitudová modulace
- kmitočtová modulace
- pulsně kódová modulace

15. Všesměrová anténa má vyzařovací charakteristiku

- kruhovou
- směrovou
- kuželovou

16. Suché galvanické články

- nelze dobíjet
- lze dobíjet proudem (v A) o velikosti desetiny kapacity článku
- lze dobíjet proudem (v A) o velikosti třetiny kapacity článku

17. Kmitočet 406 MHz lze také zapsat

- 4,06 GHz
- 40,6 GHz
- 0,406 GHz

18. Vodivost pevných látek je způsobena

volnými protony v atomech látek
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volnými neutrony v atomech látek
volnými elektrony v atomech látek
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19. Půlvlnný dipól

- je pouze směrová anténa
- je pouze všesměrová anténa
- může být směrová i všesměrová anténa, záleží na jeho orientaci k zemskému povrchu

20. Paralelně řazené akumulátory

- umožňují dodávat větší proud
- umožňují dodávat vyšší napětí
- umožnují dodávat větší proud i vyšší napětí

Datum:  ……………………….. Podpis:  .………………………………….

Kandidát uspěl, odpověděl–li správně alespoň na 18 otázek !

- počet chybných odpovědí  Komisař:  .………………………………

Příjmení, jméno, titul:  ……………………………………….… dat. narození:  ……………………
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2. Písemná zkouška z radiokomunikačního provozu
Omezený průkaz radiotelefonisty letecké pohyblivé služby

(§ 2 písm. b) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. letecká pevná služba (AFS dle L10) je
- telekomunikační služba mezi stanovenými pevnými body
- telekomunikační služba mezi body propojenými pevným vedením
- telekomunikační služba mezi leteckými stanicemi

2. pozemní stanice letecké pohyblivé služby je
- letecká stanice
- letadlová stanice
- radarová stanice

3. při zkušebním vysílání dokonalá čitelnost je uváděna stupněm 
- 0 (Dokonale čitelné)
- 5 (Dokonale čitelné)
- 10 (Dokonale čitelné)

4. vysílání pokusných signálů nesmí trvat déle než
- 60 vteřin
- 30 vteřin
- 10 vteřin

5. rychlost hovoru při radiotelefonním spojení nemá převyšovat
- 100 slov za minutu
- 80 slov za minutu
- 60 slov za minutu

6. radiotelefonní spojení letadlo – země by se mělo provádět
- s leteckou stanicí na území ČR česky
- všeobecně v jazyce ve kterém komunikuje pozemní stanice
- s leteckou stanicí na cizím území v angličtině

7. při vysílání
- zachováváme stále stejnou výši hlasu ve všech fázích hovoru
- fráze a číslice se vyslovují hlasitěji
- opakování a hláskování se vyslovují pomaleji

8. PAN PAN je radiotelefonní signál
- poplašné zprávy
- zprávy pro náčelníka letiště
- pilnostní zprávy 

9. tísňový a pilnostní provoz musí být zahájen na kmitočtu
- 121,5 MHz
- který je v dané chvíli používán
- 156,8 MHz 

10. tísňová korespondence
- má přednost před provozními zprávami
- má přednost před bezpečnostními zprávami
- má přednost před všemi ostatními druhy spojení
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11. po volání letecké stanice, na které tato stanice neodpoví, je letadlová stanice povinna
- vyčkat nejméně 20 sekund než provede další volání
- vyčkat nejméně 10 sekund než provede další volání
- opakovat volání každých 15 sekund

12. jména, zkratky a slova, jejichž výslovnost může vyvolat pochybnost, se v radiotelefonním
provozu musí

- opakovat
- hláskovat
- vyslovovat pomaleji a důrazněji

13. letadlová stanice potvrzuje příjem důležitých zpráv řízení letového provozu nebo jejich částí
- jejich hláskováním a připojením vlastní volací značky
- jejich opakováním a připojením vlastní volací značky
- jejich opakováním a připojením volací značky letecké stanice

14. za letu musí letadlová stanice
- udržovat stálou poslechovou hlídku
- pravidelně se hlásit řídící stanici
- čekat na povolení k vysílání od řídící stanice

15. jestliže letadlová stanice není schopna navázat spojení s leteckou stanicí na určeném a jiném 
kmitočtu pro danou trať

- pokusí se navázat spojení s jiným letadlem nebo jinými leteckými stanicemi
- pokusí se navázat spojení s jinými letadlovými stanicemi
- pokusí se navázat spojení s jinými letadly na jiném kmitočtu

16. letadlo za letu
- nesmí měnit svou volací značku
- smí krátit svou poznávací značku
- nesmí vysílat jinou než svou poznávací značku

17. volací značku letadla lze tvořit
- z názvu letecké společnosti
- radiotelefonním označením majitele letadla
- radiotelefonním označením provozovatele letadla za kterým následuje označení (číslo) letu 

v souladu s předpisem ICAO

18. zkrácenou volací značku použije letadlová stanice
- pouze v případě, že byla tímto způsobem oslovena leteckou stanicí
- v případě, že má málo času
- na příkaz velitele letadla

19. správné zkrácení volací značky OKABC je
- OAB
- OAC
- OBC

20. jestliže letadlová stanice není schopna navázat spojení s leteckou stanicí na určeném kmitočtu
- pokusí se navázat spojení na jakémkoli dostupném kmitočtu
- pokusí se o navázání spojení na jiném kmitočtu pro danou trať
- použije tísňový kmitočet

21. rádiové spojení může být ukončeno
- na pokyn letadlové stanice
- na pokyn letecké stanice
- na pokyn jakékoliv stanice
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22. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
- M - Marie / Mike Q - Quido / Quebec U - Urban / Uniform
- M - Martin / Mexico Q - Quibeck / Queen U - Uršula / Utah
- M - Marta / Mars Q - Quinees / Quido U - Uher / Uganda

23. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
- B - Boris / Boston F - Felix / Foxterier J - Jakub / Joe
- B - Božena / Bravo F - František / Foxtrot J - Josef / Juliett
- B - Blanka / Brasil F – Frýdek / Frank J - Jan / John

24. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
- N - Nataša / Norfolk R - Robert / Radio V - Viktor / Viva
- N - Neruda / Nice R - Roman / Ralf V - Vladimír / Victory
- N - Norbert / November R - Rudolf / Romeo V - Václav / Victor

25. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
- O - Otomar / October S - Sylva / Syria W - Wendy / Whisky
- O - Olga / Ofelie S - Stanislav / September W - Wolf / Wyoming
- O - Otakar / Oscar S - Svatopluk / Sierra W - dvojité V / Whisky

26. hláskovací abeceda (Národní/Mezinárodní)
- Y - Ymka / Yellow Z -Záboj / Zambie
- Y - Ypsilon / Yankee Z - Zuzana / Zulu
- Y - Yvona / Yemen  Z - Zlata / Zero

27. správný Q-kód pro “magnetický kurs pro směr k zaměřovači”
- QMD
- QDM
- QMA

28. správný Q-kód pro “žádost o zaměření”
- QLD 
- QDL
- QDD

29. správná zkratka pro “automatická informační služba koncové řízené oblasti”
- AITS
- ATIS
- AITE

30. správná zkratka pro “kmitočet”
- KMTC
- FREK
- FREQ

31. zkušební vysílání musí obsahovat
- volací značku volané stanice, volací značku letadla, slova „ZKOUŠKA RÁDIA“

a používaný kmitočet
- volací značku volané stanice, volací značku letadla a polohu letadla
- volací značku letadla, slova „ZKOUŠKA RÁDIA“ a typ letadla

32. duplexní provoz je způsob provozu rádiové stanice, který
- umožňuje hovořit celé posádce letadla mezi sebou
- umožňuje současný přenos zpráv oběma směry a vyžaduje současné využívání

dvou kmitočtů (kanálů)
- neumožňuje současný přenos zpráv oběma směry

33. fráze „konec“ znamená
- není přípustná
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- rozhovor je ukončen a neočekává se odpověď
- rozumím Vaší zprávě a budu podle ní postupovat

34. fráze „rozumím“ znamená
- rozumím Vaší zprávě a budu podle ní postupovat
- přijal jsem vše z Vašeho posledního vysílání
- rozhovor je ukončen a neočekává se odpověď

35. fráze „vzlet schválen“
- není přípustná
- je výjimečně přípustná
- je správná

36. odchylky od spisovné češtiny při vysílání čísel jsou
- u číslic: 2, 4, 7, 8
- u číslic: 1, 4, 7, 8
- nepřípustné

37. MAYDAY je radiotelefonní signál
- nouzové zprávy
- tísňové zprávy
- bezpečnostní zprávy

38. v radiotelefonním provozu v pásmech VKV se kmitočet 121,500 MHz vyjadřuje
- JEDNA DVA JEDNA ČÁRKA PĚT
- JEDNA DVA JEDNA ČÁRKA PĚT NULA NULA
- JEDNA DVA JEDNA ČÁRKA PĚT SET

39. v radiotelefonním provozu v pásmech VKV se vysílací kanál vyjadřuje
- čtyřmi, pěti nebo šesti číslicemi
- čtyřmi nebo šesti číslicemi
- výhradně šesti číslicemi

40. všechna čísla se vyslovují
- jednotlivě, s výjimkou čísel souvisejících s výškou nad hladinou moře, s výškou oblačnosti, 

dohlednosti a dráhové dohlednosti
- bez výjimky vždy jednotlivě
- ve skupinách po dvou nebo třech, podle délky čísla
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Datum:  ……………………….. Podpis:  .………………………………….
Příjmení, jméno, titul:   ……………………………………….… dat. narození:  ……………………

1. Písemná zkouška z radiokomunikačních předpisů
Omezený průkaz radiotelefonisty letecké pohyblivé služby

(§ 2 písm. b) vyhlášky č. 157/2005 Sb.)

1. Doba platnosti průkazů radiotelefonistů pro leteckou a námořní pohyblivou službu je
stanovena na
- 10 let při prvním vydání průkazu
- 15 let
- 3 roky

2. Při žádosti o prodloužení platnosti průkazu je třeba také

- uhradit příslušný správní poplatek a doložit příslušné individuální oprávnění k využití 
rádiových kmitočtů vydané Českým telekomunikačním úřadem

- uhradit příslušný správní poplatek a doložit praxi v obsluze rádiových stanic
- uhradit příslušný správní poplatek a doložit potvrzení o zdravotní způsobilosti

3. Telekomunikační tajemství se týká

- pouze zaměstnanců podnikatelů v elektronických komunikacích
- výhradně držitelů příslušných průkazů odborné způsobilosti k obsluze vysílacích rádiových 

zařízení
- všech osob, které znají obsah rádiových zpráv nebo se dověděly o jejich existenci či 

o zprávě, která byla doručena prostřednictvím radiokomunikační služby

4. O prodloužení doby platnosti průkazu odborné způsobilosti se žádá

- písemně, nejpozději v den vypršení platnosti průkazu
- písemně, do jednoho roku od vypršení platnosti průkazu
- písemně, minimálně jeden měsíc před koncem platnosti průkazu

5. Každý, kdo se dozví informace o skutečnostech, které jsou předmětem telekomunikačního ta-
jemství,

- je povinen informovat o tom Český telekomunikační úřad
- je povinen zachovávat o nich mlčenlivost
- je povinen informovat o tom oprávněného příjemce zprávy

6. Fyzická osoba vykonávající obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného průkazu
odborné způsobilosti se dopustila

- přestupku
- trestného činu
- přečinu

7. Za obsluhu vysílacího rádiového zařízení bez platného průkazu odborné způsobilosti lze uložit 
fyzické osobě pokutu do výše

- 10 000 Kč
- 100 000 Kč
- 200 000 Kč

8. Mezinárodní volací značka letadlové stanice u letounů zapsaných v leteckém rejstříku ČR je
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- OK a další tři písmena
- OK, číslice a tři písmena
- OK a tři číslice

9. Tísňové volání a tísňová zpráva se vysílají jen na rozkaz:

- velitele nebo osoby, která je odpovědná za loď nebo letadlo
- osoby pověřené řízením letu nebo plavby
- osoby vykonávající obsluhu vysílacího rádiového zařízení

10. Falešné volací značky a falešné signály

- se nesmí používat
- se nedoporučuje nepoužívat
- se smí používat ve výjimečných případech

11. Pohyblivá stanice letecké pohyblivé služby je

- letecká stanice
- palubní stanice
- letadlová stanice

12. Pevná služba je

- radiokomunikační služba mezi stanovenými pevnými body
- radiokomunikační služba mezi stanovenými pevnými a pohyblivými body
- služba u pevných stanic 

13. Nejvyšší prioritu a absolutní přednost má zpráva

- nouzová
- bezpečnostní
- tísňová

14. Mezinárodní tísňový kmitočet v radiotelefonii v letecké pohyblivé službě je

- 121,5 MHz
- 256 MHz
- 2182 kHz

15. Operátor stanice vysílá vlastní volací značku během spojení

- pouze na začátku spojení
- předepsaným postupem minimálně na začátku a na konci spojení
- pouze na konci spojení

16. Služba u letadlové nebo lodní stanice podléhá nejvyšší pravomoci

- velitele nebo osoby, která je odpovědná za letadlo nebo loď
- osoby pověřené řízením letu nebo plavby
- náčelníka letiště nebo velitele přístavu

17. První znak nebo první dva znaky mezinárodní volací značky označují

- oblast příslušného letiště
- oblast držitele oprávnění
- státní příslušnost stanice
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18. Stejná volací značka

- může být přidělena dvěma nebo více provozovatelům stanic dostatečně od sebe vzdálených
- může být přidělena libovolnému počtu provozovatelů stanic
- nemůže být přidělena dvěma nebo více provozovatelům stanic

19. Q-kódem se rozumí 

- kódová skupina tří písmen končící vždy písmenem Q, která má určitý konkrétní,
mezinárodně dohodnutý význam

- kódová skupina tří písmen začínající vždy písmenem Q, která má určitý konkrétní,
mezinárodně dohodnutý význam

- kódová skupina tří písmen, přičemž uprostřed skupiny je vždy písmeno Q, která má určitý
konkrétní, mezinárodně dohodnutý význam

20. V případě, že doba platnosti průkazu již uplynula, může držitel průkazu žádat o nový průkaz

- v období do jednoho roku ode dne pozbytí platnosti průkazu
- v období do dvou let ode dne pozbytí platnosti průkazu
- v období do pěti let ode dne pozbytí platnosti průkazu




